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Rider 316T AWD 

Rider 316Ts AWD 
Rider 316TXs AWD

Prosím, preãítajte si pozorne tento návod na obsluhu a presvedãte sa, ãi pokynom pred pouÏívaním stroja 
Návod na obsluhu
rozumiete.
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Servisná kniÏka

      
SluÏby pred dodaním

1 Nabíjajte batériu minimálne 4 hodiny prúdom 
maximálne 5 A.  

2 Namontujte volant, sedadlo a v‰etky voliteºné prvky 
v˘bavy. 

3 Skontrolujte a nastavte tlak v pneumatikách (60 kPa, 
0,6 baru, 9 PSI). 

4 Nastavte rezné zariadenie:

Nastavte zdvíhacie pruÏiny (efektívna hmotnosÈ 
rezného zariadenia by mala byÈ 12-15 kg). 

Nastavte rezné zariadenie tak, aby zadn˘ okraj boli 
pribliÏne 2-4 mm vy‰‰ie ako predn˘ okraj. 

Upravte nastavenie v˘‰ky rezu rezného zariadenia 
tak, aby spojovacia tyã bola napnutí pri najniÏ‰ej 
v˘‰ke rezu. 

5 Skontrolujte, ãi je v motore správne mnoÏstvo oleja. 

6 Skontrolujte, ãi je v olejovej nádrÏi prevodovky olej. 

7 Pripojte batériu. 

8 Nalejte palivo a na‰tartujte motor. 

9 Skontrolujte, ãi sa stroj nepohybuje, keì je zaraden˘ 
neutrál. 

10 Skontrolujte:

Jazdu dopredu. 

Jazdu dozadu. 

FunkãnosÈ noÏov. 

Bezpeãnostn˘ vypínaã sedadla. 

Bezpeãnostn˘ vypínaã zdvíhacej páky. 

Bezpeãnostn˘ vypínaã pre pedále hydrostatickej 
prevodovky. 

11 Skontrolujte otáãky motora. Pozrite si ãasÈ Technické 
údaje.

12 Povedzte zákazníkovi o:

Potrebách a v˘hodách dodrÏiavania servisného 
harmonogramu. 

Servise a vplyve tejto kniÏky na cenu stroja pri 
ìal‰om predaji. 

Rozsahu pouÏitia funkcie BioClip. 

Kompletnom doklade o predaji atì. 
 
 
 

SluÏby pred dodaním boli vykonané. Nevyskytli sa Ïiadne 
nevyrie‰ené problémy. Schválil: 

 
 
 
 
 

_____________________________________________________

Dátum, poãet kilometrov, peãiatka, podpis

Po prv˘ch 8 hodinách

1 VymeÀte motorov˘ olej 

2 Kontrolujte hladinu oleja v prevodovke, v prípade 
potreby olej doplÀte. (iba na strojoch s pohonom 
v‰etk˘ch kolies) 

3 Skontrolujte r˘chlosÈ otáãania predn˘ch a zadn˘ch 
kolies podºa servisného harmonogramu. (iba na 
strojoch s pohonom v‰etk˘ch kolies) Preãítajte si 
servisnú príruãku.
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ÚVOD

                     
VáÏen˘ zákazník,
ëakujeme, Ïe ste si vybrali rider Husqvarna. Ridery Husqvarna majú jedineãn˘ dizajn s vpredu montovan˘m rezn˘m zariadením a 
patentovan˘m kæbov˘m riadením. Ridery sú vytvorené tak, aby boli maximálne efektívne aj v mal˘ch alebo uzavret˘ch priestoroch. Blízko 
zoskupené ovládacie prvky a pedálom ovládaná hydrostatická prevodovka tieÏ prispievajú k v˘konnosti tohto stroja.

Dúfame, Ïe táto prevádzková príruãka bude pre vás veºmi uÏitoãná. DodrÏiavaním uveden˘ch pokynov (t˘kajúcich sa prevádzky, servisu, 
údrÏby atì.) v˘razne predæÏite ÏivotnosÈ stroja a zv˘‰ite jeho hodnotu pri ìal‰om predaji.

Ak predávate vá‰ rider, nezabudnite novému majiteºovi odovzdaÈ aj návod na pouÏitie.

Posledná kapitola v návode na pouÏitie pozostáva zo servisnej kniÏky. Ubezpeãte sa, Ïe sú zaznamenané v‰etky servisné práce a opravy. 
Dobre zdokumentovaná servisná história zniÏuje náklady na sezónnu údrÏbu a ovplyvÀuje hodnotu stroja pri ìal‰om predaji. Keì priveziete 
rider do dielne za úãelom servisu, prineste aj návod na pouÏitie.

Jazda a preprava na verejn˘ch cestách
Pred jazdou so strojom na verejn˘ch cestách skontrolujte platné dopravné predpisy. Ak prepravujete stroj na inom vozidle, vÏdy pouÏívajte 
schválené zabezpeãovacie zariadenia a ubezpeãte sa, Ïe stroj je bezpeãne upevnen˘.

Ëahanie
Ak je vá‰ stroj vybaven˘ hydrostatickou prevodovkou, mali by ste ho ÈahaÈ iba na krátke vzdialenosti a pri nízkej r˘chlosti, inak hrozí 
nebezpeãenstvo po‰kodenia prevodovky.

Prevodovka musí byÈ pri Èahaní odpojená. Pozrite si pokyny v ãasti Obtokové ventily.

PouÏívanie
Táto pojazdná kosaãka je urãená na kosenie trávy na otvoren˘ch a vodorovn˘ch plochách. Navy‰e máte k dispozícii ponuku príslu‰enstva 
odporúãaného v˘robcom, ktoré roz‰iruje oblasÈ vyuÏitia. Viac informácií o dostupnom príslu‰enstve získate od vá‰ho predajcu. Stroj sa smie 
pouÏívaÈ iba s vybavením odporúãan˘m v˘robcom. V‰etky ostatné typy pouÏívania sú nesprávne. Súlad s podmienkami prevádzky, servisu 
a opráv tak, ako sú ‰pecifikované v˘robcom, a ich prísne dodrÏiavanie takisto predstavujú základné prvky urãeného pouÏitia.

Tento stroj by mali obsluhovaÈ, vykonávaÈ na Àom servis a opravovaÈ ho iba osoby, ktoré sú oboznámené s jeho konkrétnymi charakteristikami 
a ktoré poznajú príslu‰né bezpeãnostné postupy.

Bez v˘nimky sa musia dodrÏiavaÈ nariadenia na predchádzanie nehodám, v‰etky ostatné v‰eobecne uznávané predpisy o bezpeãnosti a 
zdraví na pracoviskách a v‰etky dopravné predpisy.

Akékoºvek svojvoºné úpravy vykonávané na tomto stroji môÏu zbaviÈ v˘robcu zodpovednosti za akékoºvek následné ‰kody alebo zranenia 
vypl˘vajúce z tak˘chto úprav.

Dobr˘ servis
V˘robky znaãky Husqvarna sa predávajú na celom svete a zabezpeãujú, aby ste vy ako zákazník dostávali najlep‰iu technickú podporu a 
servis. Napríklad pred doruãením tohto stroja ho skontroloval a nastavil vá‰ predajca. Pozrite si certifikát v servisnej kniÏke v tomto návode.

Pri oprave pouÏívajte v˘hradne originálne náhradné diely. PouÏitie in˘ch náhradn˘ch dielov bude maÈ za následok zru‰enie platnosti záruky.

Ak potrebujete náhradné diely alebo rady t˘kajúce sa servisn˘ch problémov, podmienok záruky atì., kontaktujte:

Na v˘konovom ‰títku zariadenia nájdete nasledovné informácie: 

• Typové oznaãenie stroja.

• âíslo typu od v˘robcu.

• Sériové ãíslo stroja.

Pri objednávke náhradn˘ch dielov uveìte typové oznaãenie a sériové ãíslo.

DÔLEÎITÉ! Záruka na prevodovku je platná, iba ak bola r˘chlosÈ otáãania predn˘ch a zadn˘ch kolies skontrolovaná v súlade so servisn˘m 
harmonogramom. V prípade potreby ju nastavte podºa hodnôt uveden˘ch v tabuºke v servisnej príruãke. Nastavenie vykonáva 
autorizovan˘ servisn˘ predajca. Ak nevykonáte nastavenie, systém sa po‰kodí. (iba na strojoch s pohonom v‰etk˘ch kolies)

Tento návod na pouÏitie patrí k stroju so sériov˘m 
ãíslom:

Motor Prevodovka
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KªÚâ K SYMBOLOM

      
Symboly

Tieto symboly sú na stroji a v pokynoch.

VAROVANIE! Neopatrné alebo nesprávne 
pouÏívanie môÏe spôsobiÈ váÏne aÏ smrteºné 
zranenie obsluhe a in˘m osobám.

Prosím, preãítajte si pozorne tento návod na 
obsluhu a presvedãte sa, ãi pokynom pred 
pouÏívaním stroja rozumiete.

VÏdy majte na sebe:

• Schválené chrániãe sluchu

Tento v˘robok spæÀa platné smernice EÚ.

R˘chlo

Pomaly

Zastavte motor.

S˘tiã.

Paliva

Hladina oleja

V˘‰ka rezu

Dozadu

Dopredu

Zapaºovanie

Hydrostatické voºnobeÏné koleso

Parkovacia brzda

Hlukové emisie do okolia sú v súlade so 
smernicou Európskej únie. Emisie stroja sú 
stanovené v kapitole Technické údaje a na 
nálepke.

Spojka zapojená

Spojka odpojená

Varovanie: rotujúce ãasti. NepribliÏujte ruky 
a nohy.

Rotaãné ãepele Keì je motor v prevádzke, 
nedávajte ruky a chodidlá pod kapotu

Horúci povrch.

Nikdy nejazdite na svahu

Zariadenie nikdy nepouÏívajte, ak sú v 
blízkosti osoby, najmä deti alebo zvieratá

Na zariadení alebo vybavení nikdy nevozte 
pasaÏierov

Ak nie je nasadené Ïiadne rezné 
zariadenie, jazdite veºmi pomaly

Kosiace zariadenie musí byÈ nasadené v 
plnej r˘chlosti.

Brzda

>10
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KªÚâ K SYMBOLOM

           
Vypnite motor a vyberte kábel zapaºovania pred 
vykonaním opráv a údrÏby

Pred a poãas cúvania sa pozerajte za seba.

Základné in‰trukcie

Skontrolujte hladinu 
motorového oleja

Skontrolujte hladinu prevodového oleja

Zdvihnite rezné zariadenie

 PouÏite parkovaciu brzdu.

Ak je motor studen˘, pouÏite s˘tiã

Pred jazdou uvoºnite parkovaciu brzdu

Vysvetlenie v˘straÏn˘ch úrovní

Varovania sú odstupÀované do troch úrovní.

VAROVANIE!

DÔLEÎITÉ!

NEZABUDNITE!

!
VAROVANIE! PouÏíva sa, ak pre obsluhu 

existuje nebezpeãenstvo váÏneho poranenia 

alebo smrti alebo hrozia hmotné ‰kody v 

prípade nedodrÏania pokynov v príruãke.

DÔLEÎITÉ! PouÏíva sa, ak pre obsluhu existuje nebezpeãenstvo 
poranenia alebo hrozia hmotné ‰kody v prípade nedodrÏania 
pokynov v príruãke.

NEZABUDNITE! PouÏíva sa, ak hrozí nebezpeãenstvo 
po‰kodenia materiálov alebo stroja v prípade nedodrÏania 
pokynov v príruãke.
6 – Slovak



      

âO JE âO?

   
Oznaãenie komponentov pojazdnej kosaãky

1 2 3 4 5 76 8 10

13 1514 16 1711 12

9

1 Obmedzovaã r˘chlosti pre jazdu dopredu 10 Zámok krytu
2 Obmedzovaã r˘chlosti pre cúvanie

3 Zdvíhacia páka pre rezné zariadenie

4 Nastavovacia páãka v˘‰ky rezu

5 Zámok zapaºovania

6 Páãka

7 Páka s˘tiãa

8 Napájacia zásuvka

9 Poãítadlo

11 Parkovacia brzda

12 Poistné tlaãidlo pre parkovaciu brzdu

13 Nastavenie sedadla.

14 Páka na odpojenie pohonu prednej nápravy: 316T AWD, 
316Ts AWD, 316TXs AWD

15 Uzáver palivovej nádrÏe

16 Batérie

17 Páka na odpojenie pohonu rider 316T Páka na odpojenie 
pohonu zadnej nápravy,  316T AWD, 316Ts AWD, 316TXs 
AWD
Slovak – 7



      

BEZPECNOSTNY PRÍKAZ

                                                      
Bezpeãnostné pokyny

Tieto pokyny slúÏia pre va‰u bezpeãnosÈ. Pozorne si ich preãítajte.

Poistite si svoj rider

• Skontrolujte poistné krytie pre vá‰ nov˘ rider.

• Skontaktujte sa s va‰ou poisÈovÀou.

• Mali by ste maÈ rozsiahlu poistku pokr˘vajúcu: tretiu stranu, 
poÏiar, po‰kodenie, krádeÏ a zodpovednosÈ

V‰eobecné pouÏitie

• Pred zapnutím stroja si preãítajte v‰etky pokyny v tomto 
návode na pouÏitie a na stroji. Ubezpeãte sa, Ïe im rozumiete 
a dodrÏiavajte ich.

• Nauãte sa, ako bezpeãne pouÏívaÈ stroj a jeho ovládacie prvky 
a ako sa dá r˘chlo zastaviÈ. TieÏ sa nauãte rozpoznávaÈ 
bezpeãnostné ‰títky.

• Stroj môÏu pouÏívaÈ iba dospelé osoby oboznámené s jeho 
pouÏívaním.

• Pri ‰tartovaní motora, zaradení pohonu alebo pri rozjazde sa 
uistite, Ïe v blízkosti stroja sa nenachádzajú Ïiadne ìal‰ie 
osoby.

• OblasÈ vyãistite od kameÀov, hraãiek, drôtov a in˘ch 
predmetov, ktoré môÏu byÈ zachytené noÏmi a vymr‰tené do 
okolia.

• Dávajte si pozor na vyhadzovaã a nesmerujte ho na osoby.

• Vypnite motor a zabráÀte tomu, aby sa dal na‰tartovaÈ, k˘m 
nevyãistíte rezné zariadenie.

• Pamätajte si, Ïe vodiã je zodpovedn˘ za nebezpeãenstvá 
alebo nehody.

• Nikdy nepreváÏajte pasaÏierov. Stroj je urãen˘ na pouÏívanie 
iba jednou osobou.

• Pred cúvaním a poãas neho sa vÏdy pozerajte dolu a dozadu. 
Dávajte pozor na veºké aj malé prekáÏky.

• Pred zaboãením spomaºte.

• Ak nekosíte, vypnite noÏe.

• Pri jazde okolo pevného predmetu dávajte pozor, aby doÀho 
noÏe nenarazili. Nikdy neprechádzajte so strojom ponad 
cudzie predmety.

• Stroj pouÏívajte iba za denného svetla alebo pri dobrom 
osvetlení. Stroj udrÏiavajte v bezpeãnej vzdialenosti od jám 
alebo in˘ch terénnych nerovností. Dávajte pozor na ìal‰ie 
moÏné nebezpeãenstvá.

• Nikdy stroj nepouÏívajte, keì ste unaven˘, keì ste 
konzumovali alkohol alebo keì beriete iné látky alebo lieãivá, 
ktoré môÏu ovplyvÀovaÈ vá‰ úsudok alebo koordináciu.

• Tento stroj nikdy nepouÏívajte poãas nepriazniv˘ch 
poveternostn˘ch podmienok, napríklad v hmle, v daÏdi, na 
vlhk˘ch alebo mokr˘ch miestach, v silnom vetre, v silnom 
mraze, pri vysokom riziku blesku atì.

• Pri práci v blízkosti cesty alebo pri jej prechádzaní dávajte 
pozor na premávku.

• Nikdy nenechávajte stroj bez dozoru so spusten˘m motorom. 
VÏdy pred opustením stroja zastavte noÏe, aktivujte 
parkovaciu brzdu, vypnite motor a vytiahnite kºúãe.

!
VAROVANIE! Tento prístroj vytvára poãas 

prevádzky elektromagnetické pole. Toto pole 

môÏe za urãit˘ch okolností spôsobovaÈ 

ru‰enie aktívnych alebo pasivn˘ch 

implantovan˘ch lekárskych prístrojov. Na 

zníÏenie rizika váÏneho alebo smrteºného 

zranenia odporúãame osobám s 

implantovan˘mi lekárskymi prístrojmi, aby sa 

pred pouÏívaním tohto stroja poradili so 

svojím lekárom a s v˘robcom implantovaného 

lekárskeho prístroja.

!
VAROVANIE! Tento stroj môÏe odÈaÈ ruky a 

nohy a taktieÏ odhadzovaÈ predmety. 

NedodrÏiavanie bezpeãnostn˘ch pokynov 

môÏe spôsobiÈ váÏne poranenia.

!
VAROVANIE! Tlmiã v˘fuku obsahuje 

chemické látky, ktoré môÏu maÈ 

karcinogénne úãinky. Vyh˘bajte sa kontaktu 

s t˘mito chemick˘mi látkami v prípade, Ïe sa 

tlmiã v˘fuku pokazí.

!
VAROVANIE! Motor produkuje oxid uhoºnat˘ 

- jedovat˘ plyn bez farby. NepouÏívajte stroj 

v uzatvoren˘ch priestoroch.
8 – Slovak



      

BEZPECNOSTNY PRÍKAZ

                
• Nikdy nedovoºte deÈom alebo nevy‰kolen˘m osobám pouÏívaÈ 
alebo opravovaÈ stroj. Vek pouÏívateºa môÏu stanovovaÈ 
miestne zákony.

• PouÏívajte ochranné pomôcky na u‰i, aby ste minimalizovali 
riziko po‰kodenia sluchu.

• Nikdy nenoste voºné obleãenie, ktoré sa môÏe zachytiÈ v 
pohybliv˘ch ãastiach.

• Nikdy nepouÏívajte stroj s bos˘mi nohami. VÏdy noste 
ochrannú obuv alebo bezpeãnostnú obuv, najvhodnej‰ie s 
oceºovou ‰piãkou.

• Ubezpeãte sa, Ïe pri pouÏívaní stroja máte poruke lekárniãku.

Jazda na svahoch

Jazda na svahoch je jednou z ãinností, pri ktor˘ch je najväã‰ie 
riziko, Ïe vodiã stratí kontrolu nad strojom alebo Ïe sa stroj 
prevráti; to môÏe spôsobiÈ váÏne poranenie alebo usmrtenie. Na 
v‰etk˘ch svahoch buìte v˘nimoãne opatrn˘. Ak nemôÏete cúvaÈ 
na svahu alebo ak sa cítite neisto, nekoste na svahu.

Postupujte nasledovne

• OdstráÀte prekáÏky, napríklad kamene, vetvy atì.

• Koste smerom nahor a nadol, nie do strany.

• NepouÏívajte stroj na svahoch so sklonom viac ako 10°.

• Zv˘‰te opatrnosÈ, ak sú na stroji nasadené akékoºvek 
nadstavce, ktoré môÏu zmeniÈ jeho stabilitu.

• Vyh˘bajte sa ‰tartovaniu a zastavovaniu na svahoch. Ak 
pneumatiky zaãnú prekæzavaÈ, zastavte noÏe a so strojom sa 
pomaly posuÀte dolu zo svahu.

• Na svahoch vÏdy jazdite plynulo a pomaly.

• Nerobte náhle zmeny v r˘chlosti alebo smere.

• Na svahoch sa vyh˘bajte nepotrebnému otáãaniu. V prípade 
potreby sa otoãte pomaly a postupne smerom nadol, ak sa to 
dá. Jazdite pomaly. Neotáãajte prudko volantom.

• Dávajte pozor na brázdy, jamy a hrbole a nejazdite ponad ne. 
Na nerovnom povrchu sa stroj ºah‰ie prevráti. Vysoká tráva 
môÏe zakr˘vaÈ prekáÏky.

• Nekoste príli‰ blízko pri okrajoch, jamách alebo brehoch a 
svahoch. Stroj sa môÏe náhle prevrátiÈ, ak sa jedno z kolies 
dostane za okraj prudkého svahu alebo jamy, alebo ak sa okraj 
zosunie.

• Nekoste mokrú trávu. Je klzká, pneumatiky môÏu stratiÈ 
priºnavosÈ a stroj sa môÏe zaãaÈ kæzaÈ.

!
VAROVANIE! Pri akomkoºvek pouÏívaní stroja 

musíte pouÏívaÈ schválené osobné ochranné 

prostriedky. Osobné ochranné prostriedky 

nevyluãujú riziko nehôd, ale môÏe zníÏiÈ 

úãinky zranenia v prípade nehody. Pri v˘bere 

správnych ochrann˘ch prostriedkov sa 

poraìte so svojím predajcom.

DÔLEÎITÉ!

Nejazdite dolu zo svahu so zdvihnutou jednotkou.

>10
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BEZPECNOSTNY PRÍKAZ
• Nepokú‰ajte sa stabilizovaÈ stroj tak, Ïe poloÏíte nohu na zem.

• Pri ãistení rámu nesmiete so strojom nikdy jazdiÈ v blízkosti 
okrajov alebo jám.

• Pri kosení sa drÏte ìalej od kríkov a in˘ch predmetov.

• DodrÏiavajte odporúãania v˘robcu t˘kajúce sa závaÏí na kolesá 
alebo vyvaÏovacích závaÏí pre zv˘‰enie stability stroja.

Deti

• Ak nebudete dávaÈ pozor na deti v blízkosti stroja, môÏe dôjsÈ 
k váÏnym nehodám. Deti ãasto priÈahuje stroj a kosenie. Nikdy 
sa nespoliehajte na to, Ïe deti zostanú tam, kde ste ich 
naposledy videli.

• Deti drÏte v bezpeãnej vzdialenosti od kosenej oblasti, vÏdy 
pod dohºadom inej dospelej osoby.

• Buìte ostraÏit˘, a keì deti vkroãia do pracovnej oblasti, 
vypnite stroj.

• Pred cúvaním a poãas neho sa pozerajte za seba a nadol, ãi 
tam nie sú malé deti.

• Nikdy nedovoºte deÈom, aby jazdili s vami. MôÏu spadnúÈ a 
váÏne sa zraniÈ alebo prekáÏaÈ pri bezpeãnej manipulácii so 
strojom.

• Nikdy nedovoºte deÈom pouÏívaÈ stroj.

• Mimoriadne opatrn˘ buìte v blízkosti rohov, kríkov, stromov 
alebo in˘ch objektov, ktoré vám bránia vo v˘hºade.

ÚdrÏba

• Zastavte motor. Pred ak˘mkoºvek nastavovaním alebo 
vykonávaním údrÏby zabráÀte na‰tartovaniu motora t˘m, Ïe 
vytiahnete kºúã zapaºovania.

• Palivovú nádrÏ nikdy nedopæÀajte v uzatvorenom priestore.

• Palivo a v˘pary paliva sú jedovaté a veºmi horºavé. Pri 
manipulácii s benzínom a motorov˘m olejom buìte 
mimoriadne opatrn˘, pretoÏe nedbanlivosÈ môÏe spôsobiÈ 
zranenie alebo poÏiar.

• Palivo skladujte iba v nádobách, ktoré sú schválené na tento 
úãel.

• Nikdy nedávajte dolu uzáver palivovej nádrÏe a nedolievajte 
palivo, keì je motor spusten˘.

• Pred doplnením paliva nechajte motor vychladnúÈ. Nefajãite. 
Nenalievajte palivo v blízkosti iskier alebo otvoreného ohÀa.

• S olejom, olejov˘mi filtrami, palivom a batériou narábajte 
opatrne, s ohºadom na Ïivotné prostredie. DodrÏiavajte 
miestne poÏiadavky t˘kajúce sa recyklácie.

• Kontakt s elektrick˘m prúdom môÏe spôsobiÈ poranenia. Keì 
je motor na‰tartovan˘, nedot˘kajte sa káblov. Neskú‰ajte 
zapaºovací systém prstami.

• Ak sa v palivovom systéme objaví netesnosÈ, nesmiete 
‰tartovaÈ motor, k˘m sa problém neodstráni.

• Stroj a palivo skladujte tak˘m spôsobom, aby nehrozilo Ïiadne 
riziko, Ïe unikajúce palivo alebo v˘pary môÏu spôsobiÈ ‰kody.

• Pred kaÏd˘m pouÏitím skontrolujte hladinu paliva a nechajte 
priestor na expanziu paliva, pretoÏe v opaãnom prípade teplo z 
motora alebo slneãné Ïiarenie môÏu spôsobiÈ expanziu paliva 
a jeho následné preteãenie.

• Vyh˘bajte sa preplneniu. Ak rozlejete benzín na stroj, 
poutierajte ho a nechajte odpariÈ predt˘m, neÏ na‰tartujete 
motor. Ak vylejete benzín na odev, prezleãte sa.

• Pred vykonávaním akejkoºvek ãinnosti v priestore motora 
nechajte stroj vychladnúÈ.

DÔLEÎITÉ!

Pri jazde na svahoch sa z dôvodu bezpeãnej‰ieho riadenia a 
lep‰ej ovládateºnosti odporúãa namontovaÈ na zadné kolesá 
závaÏia na kolesá. Ak si nie ste ist˘ ohºadom pouÏívania závaÏí 
na kolesá, poraìte sa s va‰ím predajcom. ZávaÏia na kolesá sa 
nesmú pouÏívaÈ na strojoch s pohonom v‰etk˘ch kolies. PouÏite 
protiváhy.

!
VAROVANIE! Motor a v˘fukov˘ systém sa 

poãas prevádzky veºmi rozhorúãia. Pri dotyku 

hrozí nebezpeãenstvo vzniku popálenín. Pri 

kosení sa drÏte ìalej od kríkov a in˘ch 

materiálov, aby ste predi‰li úãinku 

zohrievania.
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BEZPECNOSTNY PRÍKAZ
• Pri údrÏbe batérie buìte opatrn˘. V batérii sa tvoria v˘bu‰né 
plyny. Nikdy nevykonávajte údrÏbu batérie, keì fajãíte alebo 
ste v blízkosti otvoreného ohÀa alebo iskier. MôÏe to spôsobiÈ 
explóziu batérie a následne váÏne poranenia.

• Ubezpeãte sa, Ïe v‰etky matice a skrutky sú správne 
dotiahnuté a Ïe zariadenie je v dobrom stave.

• Neupravujte bezpeãnostné prvky. Vykonávajte pravidelnú 
kontrolu stroja, aby ste si boli ist˘, Ïe pracuje správne. Na stroji 
sa nesmie jazdiÈ, ak ochranné dosky, ochranné kryty, 
bezpeãnostné spínaãe alebo iné ochranné zariadenia nie sú 
nain‰talované alebo ak sú chybné.

• Ak je motor na‰tartovan˘ a kryt motora je otvoren˘ alebo 
ochranné kryty sú odstránené, dávajte pozor na zv˘‰ené riziko 
poranenia spôsobeného pohybujúcimi sa alebo horúcimi 
dielmi.

• NemeÀte nastavenia obmedzovaãa r˘chlosti. Pri chode 
motora s príli‰ vysok˘mi otáãkami riskujete po‰kodenie 
komponentov motora. Najvy‰‰ie povolené otáãky motora 
nájdete v kapitole Technické údaje.

• Nikdy stroj nepouÏívajte v uzavretom priestore alebo na 
miestach bez vhodného vetrania. V˘fukové plyny obsahujú 
oxid uhoºnat˘, plyn bez zápachu, ktor˘ je jedovat˘ a veºmi 
nebezpeãn˘.

• Keì prebehnete cez terénnu nerovnosÈ alebo ãokoºvek iné, 
zastavte a skontrolujte vybavenie stroja. Ak je potrebné 
vykonaÈ opravy, vykonajte ich pred na‰tartovaním.

• Nikdy nevykonávajte nastavenia so spusten˘m motorom.

• Stroj bol testovan˘ a schválen˘ iba s originálnym vybavením 
dodávan˘m alebo odporúãan˘m v˘robcom.

• âepele sú ostré a môÏu spôsobiÈ rezné rany. Pri manipulácii s 
ãepeºami ich obaºte alebo pouÏívajte ochranné rukavice.

• Pravidelne kontrolujte, ãi parkovacia brzda funguje. Podºa 
potreby ju nastavte a vykonajte údrÏbu.

• Nebezpeãenstvo poÏiaru zníÏite, ak odstránite trávu, listy a iné 
neãistoty, ktoré sa mohli zachytiÈ v stroji. Pred uskladnením 
stroja ho nechajte vychladnúÈ.

Preprava

• Stroj je ÈaÏk˘ a môÏe spôsobiÈ váÏne pomliaÏdeniny. Pri jeho 
nakladaní alebo vykladaní z vozidla alebo prívesu buìte 
v˘nimoãne opatrn˘.

• Na prepravu stroja pouÏívajte schválen˘ príves.

• Na zaistenie zariadenia na prívese by sa mali pouÏiÈ dva 
schválené napínacie pásy a ‰tyri kliny pod kolesá.

Zatiahnite parkovaciu brzdu a uviaÏte napínacie pásy okolo 
stabiln˘ch ãastí zariadenia, napr. rámu alebo zadného vozíka. 
Zaistite stroj napnutím pásov smerom k zadnej, respektíve 
prednej ãasti vozíka.

Kliny na zablokovanie kolies poloÏte pred a za zadné kolesá.

• Pred prepravou stroja alebo pred jazdou s ním na ceste 
skontrolujte a dodrÏiavajte miestne dopravné predpisy.

NEZABUDNITE!

Parkovacia brzda nestaãí na zabezpeãenie stroja poãas 
prepravy. Ubezpeãte sa, Ïe stroj je pevne zaisten˘ na 
prepravnom vozidle.
Slovak – 11



PREZENTÁCIA
Prezentácia

BlahoÏeláme vám k v˘beru v˘robku vynikajúcej kvality, z ktorého 
budete maÈ veºkú radosÈ po mnoho rokov. Tento návod na obsluhu 
popisuje rider 316T, rider 316Ts AWD, Rider 316TXs AWD a rider 
316T AWD.

Stroje sú vybavené chronometrom a svetlami.

Rider 316T AWD, 316Ts AWD, 316TXs AWD je vybaven˘ 
pohonom v‰etk˘ch kolies.

Rider 316Ts AWD, 316TXs AWD je tieÏ vybaven˘ posilÀovaãom 
riadenia.

Prenos v˘konu z motora zabezpeãuje hydrostatická prevodovka, 
ktorá umoÏÀuje variabilnú zmenu otáãok pomocou pedálov.

Jeden pedál slúÏi na jazdu dopredu a jeden na cúvanie.

Bezpeãnostn˘ obvod

Stroj má bezpeãnostn˘ obvod, ktor˘ sa aktivuje, keì vodiã opustí 
sedadlo, k˘m sú ãepele v pohybe.

Bezpeãnostn˘ obvod tieÏ predchádza na‰tartovaniu prístroja, ak 
parkovacia brzda nie je zatiahnutá.

Páãka

Ovládanie plynu reguluje otáãky motora a t˘m aj r˘chlosÈ otáãania 
noÏov.

Pre zv˘‰enie alebo zníÏenie otáãok motora sa ovládaã posúva 
dozadu alebo dopredu.

Najvy‰‰ie povolené otáãky motora nájdete v kapitole Technické 
údaje.

Nenechávajte motor na dlhú dobu beÏaÈ na voºnobeh, pretoÏe 
hrozí riziko nahromadenia uhlíka na zapaºovacích svieãkach.

Páka s˘tiãa

Páka s˘tiãa sa pouÏíva na ‰tartovanie za studeného poãasia a na 
dodanie bohat‰ej palivovej zmesi do motora.

Pri ‰tartovaní za studeného poãasia posuÀte páku dozadu do 
koncovej polohy.

Obmedzovaã r˘chlosti

R˘chlosÈ stroja sa bezkrokovo reguluje dvomi pedálmi. Pedál (1) sa 
pouÏíva pre jazdu dopredu a pedál (2) pre jazdu dozadu.

Parkovacia brzda

Parkovacia brzda sa pouÏíva nasledovne:

1 Stlaãte pedál parkovacej brzdy (1).

2 Zatlaãte poistné tlaãidlo (2) na stæpiku riadenia.

3 DrÏte tlaãidlo stlaãené a zároveÀ uvoºnite pedál parkovacej 
brzdy.

Zámok parkovacej brzdy sa automaticky deaktivuje, keì stlaãíte 
brzdov˘ pedál.

!
VAROVANIE! Pri kosení pod kríkmi sa 

ubezpeãte, Ïe konáre neprekáÏajú pedálom. 

Inak hrozí nebezpeãenstvo, Ïe môÏete stratiÈ 

kontrolu.

1

2

1

2
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PREZENTÁCIA
Rezné zariadenie

Rider 316T, rider 316T AWD, 316TXs AWD a rider 316Ts AWD 
môÏu byÈ vybavené tromi rôznymi rezn˘mi zariadeniami.

• Combi 94

• Combi 103

• Combi 112

Jednotka Combi-unit vybavená zásuvkou BioClip jemne naseká 
pokosenú trávu, ktorá potom pôsobí ako hnojivo. Bez zásuvky 
BioClip jednotka funguje rovnak˘m spôsobom ako jednotka 
zadného vyhadzovania.

Zdvíhacia páka pre rezné zariadenie

Páka zdvíhania sa pouÏíva na nastavenie rezného zariadenia do 
polohy na prepravu alebo kosenie.

Ak páku potiahnete dozadu, zariadenie sa zdvihne a noÏe sa 
automaticky prestanú otáãaÈ (prepravná poloha).

Ak zatlaãíte poistné tlaãidlo a posuniete páku dopredu, zariadenie 
sa spustí a noÏe sa automaticky zaãnú otáãaÈ (poloha na kosenie).

Páka sa tieÏ dá pouÏiÈ na doãasnú reguláciu v˘‰ky rezu, napr. pri 
malej vyv˘‰enine v trávniku.

Nastavovacia páãka v˘‰ky rezu

V˘‰ka rezu sa dá nastaviÈ v 10 rôznych polohách pomocou páky 
na nastavenie v˘‰ky rezu. 25-75 mm

Svetlá

Svetlá sa zapínajú a vypínajú pomocou vypínaãa na ovládacom 
paneli.

Poãítadlo

Chronometer zobrazuje, koºko hodín bol motor v prevádzke. âas, 
keì motor nebeÏí, ale zapaºovanie je zapnuté, sa neregistruje. 
Posledná ãíslica zobrazuje desatiny hodiny (6 minút).

Sedadlo

Sedadlo má v prednej ãasti kæbové pripevnenie a dá sa nakloniÈ 
dopredu.

Sedadlo sa dá tieÏ posúvaÈ po dæÏke.

Ak ho chcete nastaviÈ, posuÀte páku pod predn˘m okrajom 
sedadla doºava, aby ste mohli sedadlo posunúÈ dopredu alebo 
dozadu do poÏadovanej polohy.

START
STOP
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PREZENTÁCIA
DopæÀanie paliva

Motor pouÏíva bezolovnat˘ benzín s minimálnym oktánov˘m 
ãíslom 87 (nemie‰an˘ s olejom). Odporúãame pouÏívaÈ biologicky 
rozloÏiteºn˘ alkylátov˘ benzín. (max. metanol 5 %, max. etanol 10 
%, max. MTBE 15 %)

NádrÏ neplÀte úplne doplna, nechajte priestor na expanziu 
minimálne 2,5 cm.

Páka uvoºnenia

Ovládanie uvoºnenia sa musí vytiahnuÈ von, aby sa dalo so strojom 
h˘baÈ, keì je motor vypnut˘.

Ak by ste sa pokúsili jazdiÈ so strojom, keì je vytiahnuté ovládanie 
spojky, stroj sa nepohne. Pohon na náprave je deaktivovan˘, keì 
je jeden z ovládacích prvkov vytiahnut˘.

Vytiahnite ovládacie prvky do koncovej polohy, nepouÏívajte 
strednú polohu.

Ovládanie spojky, rider 316T AWD, 
316TXs AWD a rider 316Ts AWD

Rider 316T AWD, 316TXs AWD a rider 316Ts AWD majú jeden 
ovládaã pre prednú nápravu a jeden ovládaã pre zadnú nápravu.

• Ovládanie spojky, zadná náprava

   - Ovládanie vytiahnuté, pohonn˘ systém deaktivovan˘.

   - Ovládanie zatlaãené, pohonn˘ systém aktivovan˘.

• Ovládanie spojky, predná náprava

Ovládanie sa nachádza na vnútornej strane ºavého predného 
kolesa.

   - Zadné ovládanie (vytiahnuté), pohonn˘ systém deaktivovan˘.

   - Predné ovládanie (zatlaãené), pohonn˘ systém aktivovan˘.

Páka uvoºnenia, rider 316T

• Vytiahnutím ovládania deaktivujete pohonn˘ systém.

Zatlaãením ovládania aktivujete pohonn˘ systém.

!
VAROVANIE! Benzín je vysoko horºav˘. 

Buìte opatrn˘ a dolievajte ho vonku (pozrite 

si bezpeãnostné pokyny).

DÔLEÎITÉ!

NepouÏívajte palivovú nádrÏ ako podpornú oblasÈ.

DÔLEÎITÉ!

Na stroji vÏdy jazdite tak, Ïe oba ovládacie prvky spojky sú 
zatlaãené dnu.
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Jazda
Pred ‰tartom

• Pred na‰tartovaním si preãítajte bezpeãnostné pokyny a 
informácie t˘kajúce sa umiestnenia ovládacích prvkov a 
funkcií.

• Pred na‰tartovaním vykonajte dennú údrÏbu, ako je uvedené v 
Pláne údrÏby.

• Vyhºadajte a oznaãte kamene a iné pevné predmety, aby ste 
sa vyhli kolízii.

• Nekoste mokr˘ trávnik. V˘sledky kosenia budú potom hor‰ie.

• Zaãnite s vysokou v˘‰kou rezu a zniÏujte ju, aÏ k˘m 
nedosiahnete poÏadované v˘sledky kosenia.

• Najlep‰ie v˘sledky kosenia dosiahnete pri najvy‰‰ích 
povolen˘ch otáãkach motora, pozrite si technické údaje (noÏe 
sa r˘chlo otáãajú) a pri nízkej r˘chlosti (rider sa pohybuje 
pomaly). Ak tráva nie je príli‰ vysoká a hustá, r˘chlosÈ jazdy sa 
dá zv˘‰iÈ bez toho, aby do‰lo k v˘raznému zhor‰eniu kosenia.

• Najlep‰ie trávniky dosiahnete, ak budete trávu kosiÈ ãasto. 
Kosenie sa stáva jednoliatym a pokosená tráva je 
rovnomernej‰ie rozloÏená na povrchu. Celkové mnoÏstvo 
stráveného ãasu nie je vy‰‰ie, pretoÏe je moÏné zvoliÈ vy‰‰iu 
r˘chlosÈ jazdy bez toho, aby boli v˘sledky kosenia slabé.

• Keì sa pouÏíva funkcia BioClip, je veºmi dôleÏité, aby interval 
kosenia nebol príli‰ dlh˘.

• Rezné zariadenie po kaÏdom pouÏití opláchnite z dolnej strany 
hadicou s vodou. Rezné zariadenie by ste potom mali uviesÈ do 
servisnej polohy.

Na‰tartujte motor

1 Uistite sa, Ïe ovládanie spojky je zatlaãené. Rider 316T AWD, 
316TXs AWD a rider 316Ts AWD majú jeden ovládaã pre 
prednú nápravu a jeden ovládaã pre zadnú nápravu.

2 Zdvihnite hore rezné zariadenie tak, Ïe potiahnete páku 
dozadu do zaistenej polohy (prepravná poloha) a aktivujte 
parkovaciu brzdu. Motor sa nedá na‰tartovaÈ, ak parkovacia 
brzda nie je stlaãená dolu.

3 PosuÀte ovládanie plynu do strednej polohy.

4 Ak je motor studen˘, posuÀte páku s˘tiãa dozadu do jej 
koncovej polohy.

5 Otoãte kºúã zapaºovania do polohy ‰tartovania.

6 Keì motor na‰tartuje, ihneì pustite kºúã zapaºovania späÈ do 
neutrálnej polohy.

DÔLEÎITÉ!

MrieÏka nasávania vzduchu v kryte motora za sedadlom vodiãa 
nesmie byÈ blokovaná napríklad obleãením, lístím, trávou alebo 
neãistotami. Zhor‰uje sa t˘m chladenie motora.

Hrozí veºké po‰kodenie motora.

!
VAROVANIE! NemeÀte bezpeãnostné 

zariadenia stroja a pravidelne kontrolujte, ãi 

správne fungujú.

1

2

START
STOP

START
STOP

START
STOP

START
STOP
Slovak – 15



Jazda
7 Keì motor na‰tartuje, potlaãte páku s˘tiãa postupne dopredu.

8 Pred vystavením motora veºkej záÈaÏi ho nechajte beÏaÈ 
miernou r˘chlosÈou alebo na pol plynu na 3-5 minút.

9 Pomocou ovládania plynu nastavte poÏadované otáãky 
motora.

·tartovanie motora so slabou 

batériou

Ak je batéria príli‰ slabá na na‰tartovanie motora, mali by ste ju 
nabiÈ.

Ak pri núdzovom ‰tartovaní pouÏívate ‰tartovacie káble, 
postupujte nasledovne:

Pripojenie ‰tartovacích káblov

• Pripojte oba konce ãerveného kábla ku KLADNÉMU (+) pólu na 
oboch batériách, priãom dávajte pozor, aby ste neskratovali 
Ïiadny z koncov voãi rámu.

• Pripojte jeden koniec ãierneho kábla k ZÁPORNÉMU (-) pólu 
na úplne nabitej batérii.

• Pripojte druh˘ koniec ãierneho kábla k dobrému UZEMNENIU 
RÁMU, ìalej od palivovej nádrÏe a batérie.

Káble odpojte v opaãnom poradí.

• âIERNY kábel sa odpája od rámu a potom od úplne nabitej 
batérie.

• Nakoniec âERVEN¯ kábel od oboch batérií.

DÔLEÎITÉ!

·tartér nenechávajte v prevádzke naraz na viac ako pribliÏne 5 
sekúnd. Ak motor nena‰tartuje, pred ìal‰ím pokusom poãkajte 
pribliÏne 15 sekúnd.

!
VAROVANIE! Motor nikdy nenechávajte 

beÏaÈ vnútri, v uzatvoren˘ch alebo slabo 

vetran˘ch oblastiach. V˘fukové plyny 

obsahujú jedovat˘ oxid uhoºnat˘.

!
VAROVANIE! Batérie obsahujúce olovo a 

kyselinu vytvárajú v˘bu‰né plyny. V blízkosti 

batérií sa vyh˘bajte iskrám, otvorenému 

ohÀu a fajãeniu. V blízkosti batérií vÏdy 

pouÏívajte ochranné okuliare.

DÔLEÎITÉ! Vá‰ rider je vybaven˘ 12-voltov˘m systémom s 
negatívnym uzemnením. Druhé vozidlo musí maÈ tieÏ 12-
voltov˘ systém s negatívnym uzemnením. NepouÏívajte batériu 
vá‰ho ridera na ‰tartovanie in˘ch vozidiel.

START
STOP

START
STOP !

VAROVANIE! Nikdy nezapájajte záporn˘ pól 

plne nabitej batérie k zápornému pólu vybitej 

batérie alebo do jeho blízkosti. PrítomnosÈ 

plynného vodíka môÏe predstavovaÈ riziko 

v˘buchu.

DÔLEÎITÉ! Nikdy nepouÏívajte r˘chlonabíjaãku/‰tartovací 
zdroj.

PouÏívajte len beÏné nabíjaãky batérií. VÏdy pred na‰tartovaním 
motora nabíjaãku odpojte. Takzvané r˘chlonabíjaãky/
‰tartovacie zdroje sa nikdy nesmú pouÏívaÈ. Tieto ãasto zvy‰ujú 
napätie (namiesto prúdu), aby vytvorili dostatoãn˘ v˘kon na 
na‰tartovanie motora. Tento nárast napätia po‰kodí elektrick˘ 
systém.

1

1

2

3
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Jazda
Jazda na rideri

1 Uvoºnite parkovaciu brzdu tak, Ïe najskôr stlaãíte pedál 
parkovacej brzdy a potom ho uvoºníte.

2 Opatrne stlaãte jeden z pedálov, k˘m nedosiahnete 
poÏadovanú r˘chlosÈ. Pedál (1) sa pouÏíva pre jazdu dopredu a 
pedál (2) pre jazdu dozadu.

3 Pomocou páky na nastavenie v˘‰ky rezu zvoºte poÏadovanú 
v˘‰ku rezu (1-10).

Je dôleÏité, aby tlak vzduchu v oboch predn˘ch kolesách bol 
rovnak˘, 60 kPa / 0,6 baru / 8,5 PSI, aby bola v˘‰ka rezu 
rovnomerná.

4 Zatlaãte dnu poistné tlaãidlo na zdvíhacej páke a spustite 
nadol rezné zariadenie.

Vypnite motor.

VÏdy parkujte stroj na vodorovnom povrchu a s vypnut˘m 
motorom.

Ak bol motor vystaven˘ vysokému zaÈaÏeniu, pred jeho vypnutím 
je vhodné, aby ste ho na minútu nechali beÏaÈ na voºnobeh, aby 
získal normálnu pracovnú teplotu. Nenechávajte motor na dlhú 
dobu beÏaÈ na voºnobeh, pretoÏe hrozí riziko nahromadenia uhlíka 
na zapaºovacích svieãkach.

1 Zdvihnite rezné zariadenie potiahnutím páky dozadu do 
zaistenej polohy.

2 PresuÀte ovládanie plynu do polohy pre voºnobeh. Kºúã 
zapaºovania otoãte do polohy „STOP“.

3 Keì rider stojí, zatlaãte dolu parkovaciu brzdu a zatlaãte dnu 
zaisÈovacie tlaãidlo.

1

2

1

2

DÔLEÎITÉ!

ÎivotnosÈ hnacích remeÀov sa v˘razne predæÏi, ak pri zapojení 
noÏov beÏí motor pri nízkych otáãkach. Preto pln˘ plyn pouÏite 
aÏ vtedy, keì presuniete rezné zariadenie do polohy kosenia.

START
STOP
Slovak – 17



ÚdrÏba
Plán údrÏby

V nasledovnej tabuºke je uveden˘ zoznam údrÏby, ktorá by sa mala vykonávaÈ na stroji. V prípadoch, ktoré nie sú opísané v tomto návode, 
nav‰tívte autorizované servisné stredisko.

1)Ak sa stroj pouÏíva kaÏd˘ deÀ, mal by sa mazaÈ dvakrát do t˘ÏdÀa. 2)ÚdrÏbu a v˘meny je potrebné vykonávaÈ ãastej‰ie, ak sa stroj pouÏíva 
v pra‰n˘ch podmienkach. 3)Prvá v˘mena po 8 hodinách. Pri práci s vysok˘m zaÈaÏením alebo pri vysok˘ch teplotách okolitého prostredia 
vymeÀte po kaÏd˘ch 50 hodinách. 4)VymeÀte olejov˘ filter po kaÏd˘ch 200 hodinách. 5)VymeÀte papierov˘ filter raz za rok alebo po kaÏd˘ch 
200 hodinách. 6)Vykonáva autorizovaná servisná dielÀa. 7) Najskôr po prv˘ch 50 hodinách, potom po kaÏd˘ch 200 hodinách alebo aspoÀ raz 
roãne. 8)iba na strojoch s pohonom v‰etk˘ch kolies

X = Opísané v tomto návode na obsluhu

O = Nie je opísané v tomto návode na obsluhu

!
VAROVANIE! Na motore alebo reznom zariadení sa nesmie vykonávaÈ Ïiadny servis, ak: 

Motor nie je vypnut˘. 

Parkovacia brzda nie je aktivovaná. 

Kºúã zapaºovania nie je vytiahnut˘. 

Rezné zariadenie nie je deaktivované. 

Káble zapaºovania nie sú odpojené od svieãok.

ÚdrÏba

Denná údrÏba 

pred 

na‰tartovaním

Minimálne 

raz za rok

Interval údrÏby v 

hodinách

25 50 100 200

âistenie X

Vyãistite kosiace zariadenie, spodnú stranu krytu remeÀa a kosiaceho zariadenia. X

Vyãistite okolie tlmiãa hluku O

Vyãistite chladiace rebrá motora a prevodovky 2,6) O O O

Skontrolujte/nastavte r˘chlosÈ otáãania predného a zadného kolesa 6,8) O O O

Kontrola nasávania chladiaceho vzduchu motora X

Skontrolujte chladiace rebrá na hydrostatickej prevodovke O O O

Kontrola a nastavenie kábla s˘tiãa X

Skontrolujte hladinu motorového oleja X

Skontrolujte vzduchov˘ filter palivového ãerpadla X

Skontrolujte vodiãe riadenia X

Skontrolujte batériu X

Skontrolujte bezpeãnostn˘ systém X

Skontrolujte matice a skrutky O

Skontrolujte, ãi nevyteká palivo a olej. O

Skontrolujte rezacie zuby v kosiacom zariadení X

Kontrola tlaku v pneumatikách X X X X

Skontrolujte/nastavte parkovaciu brzdu X X X X

Skontrolujte klinové remene O O O O

Kontrolujte hladinu oleja v prevodovke, v prípade potreby olej doplÀte. O O O

Kontrola a nastavenie plynového lanka X X X

Skontrolujte palivovú hadicu. V prípade potreby vymeÀte.6) O

VymeÀte olej v prevodovke 7) O O O

VymeÀte motorov˘ olej 3, 4) X X

VymeÀte predfilter vzduchového filtra a papierov˘ filter 2, 5) X X X X X

VymeÀte palivov˘ filter X X

VymeÀte olejov˘ filter X X

VymeÀte filter v prevodovke 7) O O

VymeÀte zapaºovaciu svieãku. X X

NamaÏte napínaã remeÀa 1) X X X X

NamaÏte kæby a hriadele1) X X X X

DÔLEÎITÉ! Keì je stroj v prevádzke, hadice sú pod vysok˘m tlakom. Nepokú‰ajte sa o pripojenie alebo odpojenie hadíc, keì je hydraulick˘ 
systém v prevádzke. MôÏe dôjsÈ k váÏnym poraneniam.
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ÚdrÏba
âistenie

Stroj ihneì po pouÏití vyãistite. Kúsky trávy sa oveºa ºah‰ie 
um˘vajú, ak e‰te nie sú zaschnuté.

Olejové neãistoty sa dajú odstrániÈ pomocou studeného prípravku 
na odmasÈovanie. Nastriekajte tenkú vrstvu.

Opláchnite pri normálnom tlaku vody.

Prúd vody nesmerujte k elektrick˘m komponentom alebo 
loÏiskám.

Neoplachujte horúce plochy, napríklad motor a v˘fukov˘ systém.

Po ãistení sa odporúãa na‰tartovaÈ motor a chvíºu jazdiÈ s 
kosaãkou, aby sa odstránila v‰etka zvy‰ná voda.

Ak je to potrebné, po vyãistení stroj namaÏte. Ak boli loÏiská 
vystavené odmasÈovaciemu prostriedku alebo prúdu vody, 
vykonajte extra mazanie.

DemontáÏ krytov stroja

Kryt motora

Prístup k motoru za úãelom servisu získate, keì otvoríte kryt 
motora.

Sklopte sedadlo dopredu, uvoºnite západku pod sedadlom a 
sklopte kryt dozadu.

Predn˘ kryt

Uvoºnite sponu na prednej kapote a zdvihnite blatník.

Prav˘ blatník

Odmontujte gombík akcelerátora (1), skrutky (2 a 3) a odmontujte 
kryt.

ªav˘ blatník

Vyskrutkujte skrutky, ktoré drÏia blatník (2) a zdvihnite kryt.

Kontrola a nastavenie laniek riadenia

Riadenie sa ovláda lankami.

Tie sa ãasom môÏu uvoºniÈ, ão znamená, Ïe nastavenie riadenia 
sa zmení.

Skontrolujte a nastavte riadenie nasledovne:

1 Odmontujte dosku rámu uvoºnením skrutiek (2) a zdvihnite 
dosku rámu za zadn˘ okraj.

2 Skontrolujte napnutie laniek riadenia tak, Ïe ich stlaãíte 
dokopy, ako to znázorÀujú ‰ípky. Mali by sa daÈ k sebe pritlaãiÈ 
bez pouÏitia nadmernej sily tak, aby vzdialenosÈ medzi nimi 
bola poloviãná.

DÔLEÎITÉ! Pred vykonaním akejkoºvek údrÏby vÏdy parkujte 
stroj na vodorovnom povrchu a s vypnut˘m motorom.

DÔLEÎITÉ! NepouÏívajte vysokotlakovú um˘vaãku alebo parnú 
ãistiãku. Hrozí veºké riziko preniknutia vody do loÏísk a 
elektrick˘ch komponentov. Následkom toho môÏe vzniknúÈ 
korózia, ktorá spôsobí problémy s prevádzkou. âistiace prísady 
vo v‰eobecnosti zhor‰ujú po‰kodenie.

2

12

2
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ÚdrÏba
3 V prípade potreby sa lanká dajú nastaviÈ dotiahnutím 
nastavovacích matíc na oboch stranách objímky riadenia.

Káble nenapínajte príli‰; mali by byÈ iba vtiahnuté dnu smerom 
k objímke riadenia.

4 Odskrutkujte kryty remeÀa a boãné chrániãe. Kryty sa 
nachádzajú na oboch stranách stroja.

PodrÏte kábel, napríklad pomocou nastaviteºného kºúãa, tak, 
aby sa neotáãal.

Ak sa nastavenie vykoná iba na jednej strane, bude ovplyvnená 
stredná poloha riadenia.

Po dokonãení nastavenia podºa bodu 2 skontrolujte napnutie 
laniek.

5 Priskrutkujte kryty remeÀa a boãné chrániãe. Uistite sa, Ïe pri 
pripevÀovaní pouÏívate správne skrutky.

Nastavenie parkovacej brzdy, rider 

316T

Parkovacia brzda sa nastavuje nasledovn˘m spôsobom:

1 Uvoºnite poistné matice (1).

2 Napnite kábel pomocou nastavovacej skrutky (2) tak, aby v 
Àom nebola Ïiadna vôºa.

3 Po nastavení utiahnite poistné matice (1).

4 Po vykonaní nastavenia by sa parkovacia brzda mala znovu 
skontrolovaÈ.

Nastavenie parkovacej brzdy Rider 
316T AWD, Rider 316TXs AWD a 
rider 316Ts AWD
Skontrolujte, ãi je parkovacia brzda správne nastavená tak, Ïe stroj 
umiestníte na svah s deaktivovanou prednou a zadnou nápravou.

Aktivujte a zaistite parkovaciu brzdu. Ak stroj nestojí bez pohybu, 
mali by ste parkovaciu brzdu nastaviÈ podºa nasledovn˘ch 
pokynov.

1 Odmontujte ºav˘ blatník.

2 Uvoºnite poistné matice (1).

3 Napnite kábel pomocou nastavovacej skrutky (2) tak, aby v 
Àom nebola Ïiadna vôºa.

4 Utiahnite poistné matice (1).

5 Po nastavení by ste mali brzdu znovu skontrolovaÈ.

6 Namontujte ºav˘ blatník.

Kontrola a nastavenie plynového 

lanka

Skontrolujte, ãi motor reaguje na ovládanie plynu a ãi sa pri plnom 
plyne dosiahnu správne otáãky motora.

Ak máte pochybnosti, kontaktujte vá‰ho servisného zástupcu.

Ak je potrebné nastavenie, nastavte dolné lanko nasledovne:

1 Uvoºnite upínaciu skrutku pre vonkaj‰í obal lanka a posuÀte 
plyn do polohy plného plynu.

2 Skontrolujte, ãi je lanko plynu pripevnené k správnemu otvoru 
v dolnej páke, pozrite si nákres.

3 Potiahnite obal lanka plynu úplne doºava a dotiahnite upínaciu 
skrutku.!

VAROVANIE! Zle nastavená parkovacia brzda 

môÏe zapríãiÀovaÈ zníÏenú schopnosÈ 

brzdenia.
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ÚdrÏba
Kontrola a nastavenie kábla s˘tiãa
Ak z motora vychádza ãierny dym alebo ak sa ÈaÏko ‰tartuje, je 
moÏné, Ïe lanko s˘tiãa (horné lanko) je nesprávne nastavené.

Ak máte pochybnosti, kontaktujte vá‰ho servisného zástupcu.

Ak je potrebné nastaviÈ s˘tiã, postupujte nasledovne:

1 Uvoºnite upínaciu skrutku, ktorá zaisÈuje obal lanka a nastavte 
ovládanie s˘tiãa na maximálne ‰krtenie.

2 Skontrolujte, ãi je lanko plynu pripevnené k hornej páke, pozrite 
si obrázok.

3 Potiahnite obal lanka s˘tiãa úplne doprava a utiahnite upínaciu 
skrutku.

V˘mena palivového filtra
VymeÀte palivov˘ filter po kaÏd˘ch 100 hodinách prevádzky 
(jedenkrát za sezónu), alebo aj ãastej‰ie, ak je upchan˘.

Filter vymeÀte nasledovne:

1 Otvorte kryt motora.

2 Dajte hadicové spony preã od filtra. PouÏite ploché klie‰te.

3 Vytiahnite filter z koncov hadice.

4 Zatlaãte nov˘ filter do koncov hadíc. V prípade potreby 
naneste tekut˘ ãistiaci prostriedok na konce filtra pre 
uºahãenie pripojenia.

5 Zatlaãte hadicové spony späÈ na filter a utiahnite ich.

Kontrola vzduchového filtra 

palivového ãerpadla

Pravidelne kontrolujte, ãi na vzduchovom filtri palivového ãerpadla 
nie sú usadené neãistoty.

V prípade potreby sa filter dá oãistiÈ kefkou.

V˘mena vzduchového filtra

Ak sa vám zdá, Ïe motor nemá dostatoãn˘ v˘kon alebo Ïe nebeÏí 
plynule, môÏe to byÈ spôsobené upchaním vzduchového filtra. 
Preto je dôleÏité vymieÀaÈ vzduchov˘ filter v pravideln˘ch 
intervaloch (správny servisn˘ interval nájdete v ãasti ÚdrÏba/Plán 
údrÏby).

Vzduchov˘ filter vymeÀte nasledovne:

1 Uvoºnite otoãné gombíky, ktoré pridrÏiavajú kryt filtra na 
mieste, a vyberte ho.

2 Uvoºnite hadicovú sponu, ktorá drÏí vloÏku vzduchového filtra.

3 Vyberte vloÏku vzduchového filtra z tela filtra.

4 OdstráÀte predfilter z penovej gumy, ktor˘ je umiestnen˘ 
okolo vloÏky filtra, a oãistite ho pomocou jemného ãistiaceho 
prostriedku.

5 Predfilter dôkladne vysu‰te.

6 Vyãistite filter tak, Ïe ho opatrne obúchate o pevn˘ povrch. Na 
ãistenie filtra nepouÏívajte stlaãen˘ vzduch. Ak je vzduchov˘ 
filter aj naìalej ‰pinav˘, vymeÀte ho.

Papierov˘ filter vymeÀte vÏdy po 200 hodinách.

7 VloÏte predfilter späÈ na papierov˘ filter.

8 Potiahnite filter ponad vzduchovú hadicu a prichyÈte vloÏku 
vzduchového filtra na mieste pomocou hadicovej spony.

9 Nasaìte naspäÈ kryt vzduchového filtra.

!
VAROVANIE! V˘fukov˘ systém je horúci. 

Pred zaãatím v˘meny vzduchového filtra ho 

nechajte vychladnúÈ.

DÔLEÎITÉ! Motor nikdy ne‰tartujte, ak vzduchov˘ filter nie je 
nasaden˘. Filtre nesmú byÈ naolejované. Musia sa in‰talovaÈ 
suché.
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ÚdrÏba
Zapaºovací systém
Motor je vybaven˘ elektronick˘m zapaºovacím systémom. Iba 
zapaºovacia svieãka si vyÏaduje údrÏbu.

Ohºadom odporúãan˘ch zapaºovacích svieãok si pozrite 
Technické údaje.

V˘mena zapaºovacej svieãky
1 Odmontujte pätku kábla zapaºovania a vyãistite priestor okolo 

zapaºovacej svieãky.
2 Vymontujte zapaºovaciu svieãku pomocou 19 mm 

nástrãkového kºúãa na zapaºovacie svieãky.
3 Skontrolujte zapaºovaciu svieãku. VymeÀte zapaºovaciu 

svieãku, ak sú elektródy spálené alebo ak je izolácia 
popraskaná alebo po‰kodená. Ak sa má zapaºovacia svieãka 
opätovne pouÏiÈ, oãistite ju oceºovou kefou.

4 Zmerajte medzeru medzi elektródami pomocou nástroja na 
meranie medzier. Medzera by mala byÈ 0,75 mm. Podºa 
potreby ju upravte ohnutím boku elektródy.

5 Zapaºovaciu svieãku vloÏte späÈ, priãom ju otáãajte rukou, aby 
ste nepo‰kodili závity.

6 Keì sa zapaºovacia svieãka dotkne sedla, dotiahnite ju 
pomocou kºúãa na zapaºovacie svieãky. Zapaºovaciu svieãku 
dotiahnite tak, aby bola stlaãená podloÏka. PouÏitú 
zapaºovaciu svieãku by ste mali otoãiÈ o 1/8 otáãky z 
usadenej polohy. Novú zapaºovaciu svieãku by ste mali otoãiÈ 
o 1/4 otáãky z usadenej polohy.

7 Dajte späÈ pätku kábla zapaºovania.

Skontrolujte bezpeãnostn˘ systém
Stroj je vybaven˘ bezpeãnostn˘m systémom, ktor˘ zabraÀuje 
‰tartovaniu alebo jazde za nasledovn˘ch podmienok.

Motor sa dá na‰tartovaÈ iba vtedy, keì:

• Rezné zariadenie je zdvihnuté a parkovacia brzda je 
zatiahnutá.

Motor by sa mal zastaviÈ, keì:

• Rezné zariadenie je spustené a vodiã sa postaví zo sedadla.

• Rezné zariadenie je v zdvihnutej polohe, parkovacia brzda nie 
je zatiahnutá a vodiã sa zdvihne zo sedadla.

Vykonávajte kaÏdodenné kontroly a ubezpeãte sa o funkãnosti 
bezpeãnostného systému tak, Ïe sa pokúsite na‰tartovaÈ motor, 
keì jedna z uveden˘ch podmienok nie je splnená. ZmeÀte 
podmienky a skúste znova.

V˘mena Ïiaroviek
Informácie o type Ïiaroviek nájdete v ãasti Technické údaje.

1 Odskrutkujte dve skrutky, ktoré drÏia kryt na skrini posilÀovaãa 
riadenia. Jedna skrutka na kaÏdej strane.

2 Odpojte káble od Ïiaroviek.

3 Jemne zatlaãte poistn˘ mechanizmus a vyklopte svetlá z 
podpier.

4 VloÏte nové svetlá do dolnej zásuvky na kryte svetla. 

5 Zatlaãte svetlo na miesto v poistnej podpere.

6 Nasaìte drÏiak svetla do doln˘ch zásuviek na skrini 
posilÀovaãa.

7 Pripojte späÈ káble a naskrutkujte drÏiak svetla na skriÀu 
posilÀovaãa riadenia.

DÔLEÎITÉ! In‰talácia nesprávneho typu zapaºovacej svieãky 
môÏe po‰kodiÈ motor.

DÔLEÎITÉ! Nevhodne dotiahnuté zapaºovacie svieãky môÏu 
spôsobiÈ prehrievanie a po‰kodenie motora. Príli‰né dotiahnutie 
zapaºovacej svieãky môÏe po‰kodiÈ závity v hlave valca.
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ÚdrÏba
Hlavná poistka

Hlavná poistka sa nachádza v oddeliteºnom drÏiaku pod krytom 
puzdra batérie, pred batériou.

Typ: S ploch˘m kolíkom, 15 A.

Pri v˘mene nepouÏívajte Ïiadny in˘ typ poistky.

Spálenú poistku nájdete podºa zhoreného konektora. Pri v˘mene 
vytiahnite poistku z drÏiaka.

Úlohou poistky je chrániÈ elektrick˘ systém. Ak sa poistka krátko po 
v˘mene znovu vypáli, je to spôsobené skratom, ktor˘ musíte pred 
opätovn˘m uvedením stroja do prevádzky opraviÈ.

Kontrola tlaku v pneumatikách

Tlak v pneumatikách by mal byÈ vo v‰eobecnosti 60 kPa (0,6 baru 
/ 9 PSI). Pre zlep‰enie jazdy sa tlak v zadn˘ch pneumatikách 
môÏe zníÏiÈ na 40 kPa (0,4 baru / 5,6 PSI). Maximálny tlak v 
pneumatikách je 100 kPa (1,0 baru / 14 PSI).

Kontrola nasávania chladiaceho 

vzduchu motora

Vyãistite mrieÏku nasávania vzduchu v kryte motora za sedadlom 
vodiãa.

Otvorte kryt motora.

Skontrolujte, ãi v prívode chladiaceho vzduchu nie je lístie, tráva a 
neãistoty.

Zablokovan˘ prívod chladiaceho vzduchu naru‰í chladenie motora, 
v dôsledku ãoho môÏe dôjsÈ k po‰kodeniu motora.

Upevnenie reznej hlavy

1 PoloÏte rider na vodorovn˘ povrch a aktivujte parkovaciu 
brzdu.

2 Skontrolujte, ãi páka pre nastavenie v˘‰ky rezu je v krajnej 
dolnej polohe a ãi je zdvíhacia páka pre rezné zariadenie v 
polohe kosenia.

3 Zatlaãte rám zariadenia nadol a oproti rámu umiestnite 
západku.

4 Nasaìte remeÀ do drÏiaka remeÀa.

DÔLEÎITÉ!

Rovnak˘ tlak vzduchu v pneumatikách je dôleÏit˘, aby sa 
dosiahol najlep‰í moÏn˘ v˘kon, ako aj predi‰lo po‰kodeniu 
zariadenia

!
VAROVANIE! Nasávanie chladiaceho vzduchu 

sa otáãa, keì je motor v prevádzke. Dávajte 

si pozor na prsty.

!
VAROVANIE! Pri montáÏi rezného zariadenia 

pouÏívajte ochranné okuliare. PruÏina, ktorá 

napína remeÀ, môÏe prasknúÈ a spôsobiÈ 

poranenie.
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ÚdrÏba
5 Zatlaãte skelet dovnútra a poloÏte predné vodiace zátky do 
dráÏok na ráme zariadenia, jednu na kaÏdej strane.

6 Zdvihnite rezné zariadenie

7 Zatlaãte jednotku dnu tak, aby sa vnútorné zátky dot˘kali 
spodného okraja dráÏok rámu zariadenia.

8 Nasaìte hnací remeÀ okolo hnacích kolies rezného zariadenia. 
Ubezpeãte sa, Ïe remeÀ je umiestnen˘ na správnej strane 
kolesa napínaãa remeÀa.

9 Zaháknite podperu nastavenia v˘‰ky.

10 Zaistite pruÏinu redukãného puzdra.

11 Nasaìte predn˘ kryt.

DemontáÏ rezného zariadenia

1 Vykonaním bodov 1-6 uveìte rezné zariadenie do servisnej 
polohy. Pozrite si ãasÈ Servisná poloha pre rezné zariadenie.

2 Spustite dolu rezné zariadenie.

3 Otvorte západku jednotky.

4 Vytiahnite rezné zariadenie von.

!
VAROVANIE! Dávajte pozor, aby sa vám 

nezachytila ruka.

!
VAROVANIE! Pri demontáÏi rezného 

zariadenia pouÏívajte ochranné okuliare. 

PruÏina, ktorá napína remeÀ, môÏe prasknúÈ a 

spôsobiÈ poranenie.

!
VAROVANIE! Dávajte pozor, aby sa vám 

nezachytila ruka.
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ÚdrÏba
Servisná poloha pre rezné zariadenie

Rezná hlava sa dá umiestniÈ do servisnej polohy, aby umoÏÀovala 
ºahk˘ prístup pri ãistení, opravách a servise. V servisnej polohe je 
rezné zariadenie zdvihnuté a zaistené vo zvislej polohe.

Umiestnenie do servisnej polohy

1 Umiestnite stroj na rovn˘ povrch. Aktivujte parkovaciu brzdu.

2 Nastavte ovládanie v˘‰ky rezu do najniÏ‰ej polohy a zdvihnite 
rezné zariadenie.

3 Uvoºnite sponu na prednej kapote a zdvihnite blatník.

4 Odpojte pruÏinu pre napínacie koleso hnacieho remeÀa.

5 Uvoºnite kotvu v˘‰ky rezu a umiestnite ju do drÏiaka.

6 Vyberte hnací remeÀ a dajte ho do drÏiaka remeÀa.

7 Uchopte predn˘ okraj jednotky a potiahnite dopredu, aÏ k˘m sa 
nezastaví.

8 Zdvihnite jednotku, aÏ k˘m sa nezastaví a k˘m nezaãujete 
kliknutie. Jednotka sa automaticky zaistí vo zvislej polohe.

Obnova zo servisnej polohy

1 Uchopte predn˘ okraj jednotky a uvoºnite poistku, sklopte 
jednotku dole a zasuÀte dnu.

2 Dajte späÈ kotvu v˘‰ky rezu a remeÀ.

3 Napnite remeÀ pomocou napínaãa remeÀa.

4 Nasaìte predn˘ kryt.

!
VAROVANIE! Pri demontáÏi rezného 

zariadenia pouÏívajte ochranné okuliare. 

PruÏina, ktorá napína remeÀ, môÏe prasknúÈ a 

spôsobiÈ poranenie.

!
VAROVANIE! Dávajte pozor, aby sa vám 

nezachytila ruka.
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ÚdrÏba
Kontrola a nastavenie tlaku rezného 

zariadenia voãi zemi

Na dosiahnutie ão najlep‰ích v˘sledkov kosenia by rezné 
zariadenie malo kopírovaÈ podkladov˘ povrch, nemalo by v‰ak naÀ 
tlaãiÈ príli‰ silno.

Tlak sa nastavuje pomocou skrutky a pruÏiny na oboch stranách 
ridera.

1 Skontrolujte tlak vzduchu v pneumatikách 60 kPa / 0,6 kp/
cm2 / 8,5 PSI.

2 PoloÏte stroj na rovn˘ povrch.

3 Uveìte zdvíhaciu páku do polohy kosenia.

4 Pod rám rezného zariadenia (predn˘ okraj) poloÏte súpravu 
osobn˘ch váh tak, aby rám bol poloÏen˘ na váhach. V prípade 
potreby je moÏné medzi rám a váhy umiestniÈ blok, aby 
podporné kolesá neniesli Ïiadnu záÈaÏ.

5 Nastavte tlak zariadenia na zem zaskrutkovaním alebo 
vyskrutkovaním nastavovacích skrutiek umiestnen˘ch za 
predn˘mi kolesami na oboch stranách. Tlak na zem by mal byÈ 
medzi 12 a 15 kg.

Kontrola rovnobeÏnosti rezného 

zariadenia

RovnobeÏnosÈ rezného zariadenia skontrolujte nasledovne:

1 Skontrolujte tlak vzduchu v pneumatikách 60 kPa / 0,6 kp/
cm2 / 8,5 PSI.

2 PoloÏte stroj na rovn˘ povrch.

3 Uveìte zdvíhaciu páku do polohy kosenia.

4 Zmerajte vzdialenosÈ medzi zemou a predn˘m a zadn˘m 
okrajom krytu rezného zariadenia. Rezné zariadenie by malo 
byÈ mierne naklonené, priãom zadn˘ okraj by mal byÈ 2-4 mm 
vy‰‰ie ako predn˘ okraj.

Nastavenie rovnobeÏnosti rezného 

zariadenia

1 Odmontujte prednú kapotu a prav˘ blatník.

2 Odskrutkujte kryt remeÀa.

3 Odskrutkujte matice na zdvíhacej podpere.

4 Vyskrutkujte (predæÏte) kotvu pre zdvihnutie zadného okraja 
krytu.

Zaskrutkujte (skráÈte) kotvu pre zníÏenie zadného okraja krytu.

5 Po nastavení dotiahnite matice.

6 Po dokonãení nastavenia by ste mali znovu skontrolovaÈ 
rovnobeÏnosÈ jednotky.

7 Priskrutkujte kryt remeÀa.

8 Namontujte prav˘ blatník a prednú kapotu.
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ÚdrÏba
V˘mena remeÀov rezného zariadenia

Na t˘chto rezn˘ch zariadeniach s noÏmi odoln˘mi proti kolízii sú 
noÏe poháÀané jedn˘m klinov˘m remeÀom. Pri v˘mene klinového 
remeÀa postupujte nasledovne:

1 Odmontujte rezné zariadenie.

2 Otvorte zámok pre skrutku tyãe riadenia.

3 Odskrutkujte skrutky, ktoré drÏia podperu rámu jednotky.

4 OdstráÀte zámok a posuÀte rám jednotky von.

5 Vyskrutkujte dve skrutky na ráme jednotky. 

6 Vyskrutkujte skrutku, aby tyã riadenia bola na jednom konci 
uvoºnená. 

7 Vyskrutkujte skrutky na reznom kryte. Zdvihnite rám jednotky 
a odstráÀte kryt rezného zariadenia.

8 Uvoºnite pruÏinu, ktorá napína klinov˘ remeÀ a vypáãte remeÀ.

Zmontujte diely v opaãnom poradí.

Kontrola noÏov

Pre dosiahnutie ão najlep‰ích v˘sledkov kosenia je dôleÏité, aby 
noÏe boli nepo‰kodené a dobre nabrúsené.

Skontrolujte, ãi sú pripevÀovacie skrutky noÏov dotiahnuté.

Po nabrúsení by sa noÏe mali vyváÏiÈ.

Ak narazíte na prekáÏku a po‰kodia sa noÏe, je potrebné ich 
vymeniÈ.

!
VAROVANIE! Pri práci s noÏmi si vÏdy 

chráÀte ruky rukavicami. Pri práci s remeÀom 

hrozí nebezpeãenstvo poranenia 

pomliaÏdením.

DÔLEÎITÉ!

Jeden alebo viac nevyváÏen˘ch noÏov v dôsledku po‰kodenia 
alebo slabého vyváÏenia po naostrení môÏe spôsobiÈ vibrácie 
stroja.
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ÚdrÏba
V˘mena hrotov

• Dajte jednotku do servisnej polohy, pozrite si ãasÈ Servisná 
poloha pre rezné zariadenie.

• Zaistite nôÏ pomocou dreveného bloku. Uvoºnite skrutku noÏa 
a demontujte skrutku noÏa, podloÏku a nôÏ.

• Zmontujte diely v opaãnom poradí.

• âepeº musí byÈ namontovaná ‰ikm˘mi ukonãeniami smerom 
ku krytu.

• U ahovac  moment by mal by  pribli ne 45-50 Nm (4,5-5 
kpm/32-36 lbft).

DemontáÏ zaráÏky BioClip

Ak chcete zmeniÈ kombinovanú jednotku z funkcie BioClip na 
rezné zariadenie so zadn˘m vyhadzovaním, odstráÀte zaráÏku 
BioClip uchytenú pod jednotkou pomocou troch skrutiek.

Combi 103, Combi 112

1 Dajte jednotku do servisnej polohy, pozrite si ãasÈ Umiestnenie 
do servisnej polohy.

2 Odmontujte tri skrutky, ktoré prid⁄Ïajú zaráÏku BioClip a 
vytiahnite zaráÏku.

3 Tip: Aby ste ochránili závity, do otvorov po skrutkách 
naskrutkujte tri skrutky M8x15 mm s pln˘m závitom.

4 Dajte jednotku späÈ do normálnej polohy.

ZaráÏku BioClip namontujte späÈ v obrátenom poradí.

Combi 94

1 Dajte jednotku do servisnej polohy, pozrite si ãasÈ Servisná 
poloha pre rezné zariadenie.

2 Uvoºnite gombík a skrutky, ktoré pridrÏiavajú zaráÏku BioClip, 
a vytiahnite zaráÏku.

3 Dajte jednotku späÈ do normálnej polohy.

!
VAROVANIE! Pri práci s noÏmi si vÏdy 

chráÀte ruky rukavicami.

DÔLEÎITÉ!

VÏdy konajte opatrne a uvaÏujte rozumne. Vyh˘bate sa 
situáciám, ktoré presahujú va‰e moÏnosti. Ak si ani po preãítaní 
pokynov nie ste istí, ako zaobchádzaÈ so strojom, predt˘m, ako 
budete pokraãovaÈ, obráÈte sa na odborníka. Kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.

VÏdy pouÏívajte originálne diely. ëal‰ie informácie nájdete v 
ãasti „Technické údaje“.

15mm
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Mazanie
Kontrola hladiny motorového oleja.

Hladinu oleja v motore kontrolujte, keì rider stojí vo vodorovnej 
polohe a motor je vypnut˘.

Otvorte kryt motora.

Uvoºnite olejovú mierku, vytiahnite ju a utrite.

 Teraz vloÏte olejovú mierku späÈ, ale neuÈahujte ju.

Znovu vytiahnite olejovú mierku a odãítajte hladinu oleja.

Hladina oleja by mala byÈ medzi znaãkami na olejovej mierke. Ak 
sa hladina pribliÏuje k znaãke ADD (PridaÈ), dolejte olej po znaãku 
FULL (Pln˘) na olejovej mierke.

Olej sa dolieva cez otvor, do ktorého sa dáva olejová mierka. Olej 
nalievajte pomaly.

Pred na‰tartovaním motora olejovú mierku správne dotiahnite. 
Na‰tartujte motor a nechajte ho beÏaÈ na voºnobeh pribliÏne 30 
sekúnd. Vypnite motor. Poãkajte 30 sekúnd a skontrolujte hladinu 
oleja. Ak je to potrebné, dolejte olej po znaãku FULL (Pln˘) na 
olejovej mierke.

Odporúãané sú nasledovné triedy oleja:

• Servisná trieda API: SF, SG, SH a SJ

Zvoºte olej s viskozitou podºa rozsahov teplôt na obrázku:

Nemie‰ajte rozliãné druhy oleja.

V˘mena motorového oleja

Motorov˘ olej by sa mal vymeniÈ prv˘krát po 8 prevádzkov˘ch 
hodinách. Potom by sa mal vymeniÈ po kaÏd˘ch 100 
prevádzkov˘ch hodinách.

Pri práci s vysok˘m zaÈaÏením alebo pri vysok˘ch teplotách 
okolitého prostredia vymeÀte po kaÏd˘ch 50 hodinách.

1 Pod ºav˘ vypú‰Èací uzáver oleja motora poloÏte nádobu.

2 Vytiahnite olejovú mierku. Vytiahnite vypú‰Èaciu skrutku z 
ºavej strany motora.

3 Nechajte olej vytiecÈ do nádoby.

4 Nasaìte vypú‰Èaciu skrutku a utiahnite ju.

5 Ak je to potrebné, dolejte olej po znaãku FULL (Pln˘) na olejovej 
mierke. Olej sa dolieva cez otvor, do ktorého sa dáva olejová 
mierka. Pokyny ohºadom napæÀania nájdete v ãasti Kontrola 
hladiny motorového oleja. Do motora sa zmestí 1,5 litra, keì 
olejov˘ filter nie je vymenen˘ a 1,7 litra oleja, keì je olejov˘ 
filter vymenen˘.

6 Na‰tartujte motor, aby sa zohrial, a potom skontrolujte, ãi z 
olejovej zátky nevyteká olej.

!
VAROVANIE! Ak motorov˘ olej vypú‰Èate 

ihneì po vypnutí motora, môÏe byÈ veºmi 

horúci. Nechajte motor najskôr trochu 

vychladnúÈ.

DÔLEÎITÉ!

PouÏit˘ motorov˘ olej, nemrznúca zmes atì. sú zdraviu 
‰kodlivé a nesmú sa vylievaÈ na zem alebo do prírody; vÏdy by 
sa mali likvidovaÈ v dielni alebo na vhodnom mieste na likvidáciu.

Vyh˘bajte sa styku s pokoÏkou; v prípade rozliatia si pokoÏku 
umyte mydlom a vodou.
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Plán rie‰enia problémov
V˘mena olejového filtra

Olejov˘ filter sa musí vymeniÈ po kaÏd˘ch 200 prevádzkov˘ch 
hodinách. Star˘ olejov˘ filter vytiahnete otáãaním proti smeru 
hodinov˘ch ruãiãiek. V prípade potreby pouÏite nástroj na 
vyberanie filtra.

Gumené tesnenie na novom olejovom filtri mierne namaÏte 
pomocou nového oleja. Olejov˘ filter nasaìte otáãaním v smere 
hodinov˘ch ruãiãiek. Otáãajte rukou, k˘m gumené tesnenie 
nesadne. Teraz utiahnite e‰te o pol otáãky.

Nalejte nov˘ olej podºa pokynov v ãasti Kontrola hladiny 
motorového oleja. Na‰tartujte motor a nechajte ho beÏaÈ na 
voºnobeh pribliÏne na 3 minúty. Potom ho vypnite a skontrolujte, 
ãi olej nikde nevyteká. Dolejte olej, aby ste vykompenzovali stratu 
oleja, ktor˘ sa usadil v novom olejovom filtri.

Kontrola hladiny prevodového oleja

1 OdstráÀte kryt prevodovky. Vyskrutkujte dve skrutky (jedna na 
kaÏdej strane) a zdvihnite kryt prevodovky.

2 Skontrolujte, ãi je v olejovej nádrÏi prevodovky olej.

Rider 316T V prípade potreby dolejte motorov˘ olej SAE 
10W/40 (trieda SF–CC).

Rider 316T AWD, 316Ts AWD, 316TXs AWD V prípade 
potreby dolejte olej Synthetic 10W/50

Olej a filter by mal vymieÀaÈ autorizovan˘ servisn˘ zástupca, ako 
je opísané v Servisnej príruãke.

Práca na systéme si vyÏaduje ‰pecifické poÏiadavky na ãistotu a 
pred pouÏitím stroja je potrebné systém odvzdu‰niÈ.

Mazanie napínaãa remeÀa

Napínaã remeÀa by sa mal pravidelne mazaÈ pomocou kvalitného 
maziva na báze sírnika molybdeniãitého*.

1 Odskrutkujte kryt remeÀa.

2 NamaÏte pomocou mazacieho lisu 1 v˘stupok z pravej strany 
pod dolnou remenicou motora, pok˘m mazivo nie je vytlaãené 
von.

3 Priskrutkujte kryty remeÀa a boãné chrániãe. Uistite sa, Ïe pri 
pripevÀovaní pouÏívate správne skrutky.

Pri kaÏdodennom pouÏívaní by sa mazanie malo vykonávaÈ 
dvakrát za t˘ÏdeÀ.

V‰eobecné mazanie

V‰etky spoje a loÏiská sa poãas v˘roby maÏú mazivom na báze 
sírnika molybdeniãitého. Pokraãujte v mazaní t˘m ist˘m typom 
maziva*. Lanká riadenia a ovládania namaÏte motorov˘m olejom.

Toto mazanie vykonávajte pravidelne; pri kaÏdodennom pouÏívaní 
sa musí stroj premazaÈ dvakrát za t˘ÏdeÀ.

*Mazivo od známych v˘robcov (petrochemické spoloãnosti atì.) 
si zvyãajne zachováva dobrú kvalitu. NajdôleÏitej‰ou vlastnosÈou 
je, aby mazivo poskytovalo dobrú ochranu proti korózii.
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Plán rie‰enia problémov
Problém Postup

Motor ne‰tartuje

V palivovej nádrÏi nie je palivo

Chybná zapaºovacia svieãka.

Po‰koden˘ kábel zapaºovania.

Neãistoty v karburátore alebo palivovom potrubí

·tartér nepretáãa motor

Porucha bezpeãnostného vypínaãa

·tartér nepretáãa motor

Vybitá batéria

Zl˘ kontakt medzi káblom a batériou

Zdvíhacia páka pre rezné zariadenie je v nesprávnej polohe

Vypálená hlavná poistka.

Chybn˘ zámok zapaºovania

Brzda nie je aktivovaná.

Chybn˘ motor ‰tartéra

Motor nebeÏí plynule

Chybná zapaºovacia svieãka.

Nesprávne nastaven˘ karburátor.

Upchan˘ vzduchov˘ filter

Blokovan˘ odvzdu‰Àovací otvor palivovej nádrÏe

Chybn˘ kºúã zapaºovania

Neãistoty v karburátore alebo palivovom potrubí

·krtiace alebo nesprávne nastavené lanko plynu

Motor sa zdá byÈ bez v˘konu

Upchan˘ vzduchov˘ filter

Chybná zapaºovacia svieãka.

Neãistoty v karburátore alebo palivovom potrubí

Nesprávne nastaven˘ karburátor.

·krtiace alebo nesprávne nastavené lanko plynu

Motor sa prehrieva

Motor je preÈaÏen˘

Chybná zapaºovacia svieãka.

Blokované nasávanie vzduchu alebo chladiace príruby

Po‰koden˘ ventilátor

V motore je príli‰ málo alebo Ïiadny olej

Chybné zapaºovanie

Batéria sa nenabíja
Jedna alebo viacero ãlánkov batérie je chybn˘ch

Zl˘ kontakt na káblov˘ch konektoroch terminálu batérie 

Stroj vibruje

NoÏe sú uvoºnené

Motor je uvoºnen˘

Jeden alebo viacero noÏov je nevyváÏen˘ch z dôvodu po‰kodenia alebo zlého vyváÏenia 
po ostrení

Nerovnomerné kosenie

NoÏe sú tupé

Dlhá alebo mokrá tráva

Rezné zariadenie je ‰ikmo

Blokovanie trávou pod kapotou

Rozliãn˘ tlak v pneumatikách na pravej a ºavej strane

Príli‰ r˘chla jazda

Otáãky motora príli‰ nízke

Hnací remeÀ prekæzava
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Skladovanie
Zimné skladovanie

Na konci sezóny alebo ak bude stroj stáÈ neãinne viac ako 30 dní 
by mal byÈ okamÏite pripraven˘ na skladovanie. Palivo, ktoré sa 
nechá dlho stáÈ (30 dní alebo viac) môÏe zanechaÈ lepkavé 
nánosy, ktoré môÏu zablokovaÈ karburátor a naru‰iÈ chod motora.

Stabilizátor paliva je prijateºnou alternatívou na zabránenie vzniku 
lepkav˘ch nánosov poãas skladovania. Ak pouÏívate ekologick˘ 
benzín s technick˘m izooktánom (Aspen), nie je potrebné 
pouÏívaÈ stabilizátor, pretoÏe toto palivo je stabilné. Nemali by ste 
v‰ak striedaÈ pouÏívanie beÏného a ekologického benzínu, pretoÏe 
citlivé gumené komponenty môÏu stvrdnúÈ. Do paliva v palivovej 
nádrÏi alebo nádobe na palivo pridajte stabilizátor. VÏdy 
dodrÏiavajte pomer mie‰ania udávan˘ v˘robcom. Po pridaní 
stabilizátora nechajte motor beÏaÈ minimálne 10 minút, aby sa 
stabilizátor dostal do karburátora. Ak ste pridali stabilizátor, 
palivovú nádrÏ ani karburátor nevyprázdÀujte.

Stroj pripravíte na uskladnenie dodrÏiavaním nasledovn˘ch 
pokynov:

1 Stroj opatrne vyãistite, najmä pod rezn˘m zariadením. 
Po‰koden˘ náter opravte, aby sa ne‰írila korózia.

2 Na stroji skontrolujte prípadné opotrebované alebo po‰kodené 
súãiastky a dotiahnite uvoºnené skrutky a matice.

3 VymeÀte motorov˘ olej a postarajte sa o pouÏit˘ olej.

4 Vyprázdnite palivovú nádrÏ. Na‰tartujte motor a nechajte ho 
beÏaÈ, k˘m sa z karburátora nevyprázdni palivo.

5 Vymontujte svieãky a nalejte pribliÏne jednu polievkovú lyÏicu 
motorového oleja do kaÏdého valca. Pretoãte motor, aby sa 
olej rozloÏil, a naskrutkujte svieãky naspäÈ.

6 NamaÏte v‰etky mazniãky, spoje a nápravy.

7 Vyberte batériu. Oãistite ju, nabite a uloÏte na chladnom 
mieste.

8 Stroj skladujte na ãistom a suchom mieste a na dodatoãnú 
ochranu ho prikryte.

Kryt

Na ochranu stroja poãas skladovania alebo prepravy je k dispozícii 
prikr˘vka. Predvedie vám ju vá‰ predajca

ÚdrÏba

Mimosezónne obdobie je najvhodnej‰í ãas na vykonanie servisu 
alebo generálnej opravy stroja, aby sa zaistila vysoká funkãná 
bezpeãnosÈ poãas sezóny.

Pri objednávaní náhradn˘ch dielov uveìte rok nákupu stroja, 
model, typ a sériové ãíslo.

VÏdy pouÏívajte originálne diely.

Dobr˘ spôsob, ako zabezpeãiÈ maximálny v˘kon pojazdnej 
sekaãky na ìal‰iu sezónu, je daÈ si urobiÈ roãnú servisnú prehliadku 
v autorizovanom servisnom stredisku.

!
VAROVANIE! Nikdy neskladujte stroj s 

palivom v nádrÏi v uzatvorenom alebo 

nedostatoãne vetranom priestore, kde sa 

v˘pary z paliva môÏu dostaÈ do kontaktu s 

otvoren˘mi plameÀmi, iskrami alebo 

signálnymi Ïiarovkami, ktoré sa nachádzajú 

napríklad v kotloch, ohrievaãoch na vodu, 

su‰iãkách, atì. Pri zaobchádzaní s palivom 

buìte opatrní. Je veºmi horºavé a neopatrné 

pouÏívanie môÏe spôsobiÈ váÏne zranenia 

osôb alebo hmotné ‰kody. Palivo vypú‰Èajte 

do schválenej nádoby vonku, ìaleko od 

otvoreného ohÀa. Benzín nikdy nepouÏívajte 

na ãistenie. Namiesto toho pouÏite 

odmasÈovacie prípravky a teplú vodu.
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Technické údaje
Poznámka 1: Vyznaãen˘ v˘kon motora je priemern˘ ãist˘ v˘kon (pri uveden˘ch ot./min) typického sériového motora pre model motora meran˘ podºa normy 
SAE J1349/ISO 1585. Masovo vyrábané motory sa môÏu od tejto hodnoty odli‰ovaÈ. Skutoãn˘ v˘kon motora nain‰talovaného na koncovom zariadení závisí 
od prevádzkovej r˘chlosti, podmienok okolitého prostredia a in˘ch hodnôt.

Poznámka 2: Emisie hluku do okolia sa merajú ako akustick˘ v˘kon (LWA) v súlade so smernicou EÚ 2000/14/ES.

Poznámka 3: Hladina tlaku hluku podºa smernice ISO5395. Uvádzané údaje pre hladinu tlaku hluku majú typick˘ ‰tatistick˘ rozptyl (‰tandardnú odch˘lku) 1,2 
dB (A).

Poznámka 4: StupeÀ vibrácií podºa smernice ISO5395. Uvádzané údaje pre stupeÀ vibrácií majú typick˘ ‰tatistick˘ rozptyl (‰tandardnú odch˘lku) 0,2 m/s2 
(volant) a 0,8 m/s2 (sedadlo).

Rider 316T Rider 316T AWD

Rozmery

DæÏka bez rezného zariadenia, mm/ft 2020/6,61 2020/6,61

·írka bez rezného zariadenia, mm/ft 890/2,92 890/2,92

V˘‰ka, mm/ft 1150/3,77 1150/3,77

Stroj bez rezného zariadenia, s prázdnymi nádrÏami, kg/lb 275-280-283/606-617-624 294-299-302/648-659-666

Rázvor kolies, mm/ft 887/2,91 887/2,91

·írka stopy, predná, mm/ft 712/2,34 712/2,34

·írka stopy, zadná, mm/ft 627/2,06 627/2,06

Rozmery pneumatík 16 x 6,50 x 8 16 x 6,50 x 8

Tlak vzduchu, vzadu - vpredu, kPa / bar / PSI 60 (0,6/8,5) 60 (0,6/8,5)

Motor

Znaãka / Model Kawasaki / FS481V Kawasaki / FS481V

Menovit˘ v˘kon motora, kW (pozri poznámku 1) 9,6 9,6

Objem, cm3/cu.in 603/36,8 603/36,8

Palivo, bezolovnaté, minimálne oktánové ãíslo 87 87

Objem nádrÏe, litre/USqt 12/13 12/13

Olej
Trieda SF, SG, SH alebo SJ SAE40, 
SAE30, SAE10W-30, SAE10W-40 
alebo SAE5W-20

Trieda SF, SG, SH alebo SJ SAE40, 
SAE30, SAE10W-30, SAE10W-40 
alebo SAE5W-20

Objem oleja vrátane filtra 1,7/1,8 1,7/1,8

Objem oleja bez filtra, litre/USqt 1,5/1,6 1,5/1,6

·tartovanie Elektrick˘ ‰tart 12 V Elektrick˘ ‰tart 12 V

Max. otáãky motora, ot./min 2900 ± 100 2900 ± 100

Elektrick˘ systém

Typ 12 V, záporné uzemnenie 12 V, záporné uzemnenie

Batérie 12 V, 24 Ah 12 V, 24 Ah

Zapaºovacia svieãka NGK BPR4ES NGK BPR4ES

Medzera medzi elektródami, mm/palce 0,75/0,030 0,75/0,030

Svetlá Osram, 2X12V 20W Osram, 2X12V 20W

Emisie hluku a ‰írka kosenia  (viì poznámka 2)

Hladina akustického v˘konu, meraná v dB(A) 97 97

Hladina akustického v˘konu, garantovaná dB(A) 98 98

·írka kosenia, cm/palce 94-103-112/37-41-44 94-103-112/37-41-44

Hladiny hluku (viì poznámka 3)

Hladina akustického tlaku na sluch obsluhy, dB(A) 86 86

Hladiny vibrácií (viì poznámka ã. 4)

ÚroveÀ vibrácií na volante, m/s2 2,5 2,5

ÚroveÀ vibrácií v sedadle, m/s2 0,7 0,7

Prevodovka

Znaãka Tuff Torq K46 K 574  KTM 10L

Olej, trieda SF-CC SAE 10W/40 SAE 10W/50 syntetick˘

Rezné zariadenie

Typ

Combi 94 Combi 94

Combi 103 Combi 103

Combi 112 Combi 112
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Technické údaje
Poznámka 1: Vyznaãen˘ v˘kon motora je priemern˘ ãist˘ v˘kon (pri uveden˘ch ot./min) typického sériového motora pre model motora meran˘ podºa normy 
SAE J1349/ISO 1585. Masovo vyrábané motory sa môÏu od tejto hodnoty odli‰ovaÈ. Skutoãn˘ v˘kon motora nain‰talovaného na koncovom zariadení závisí 
od prevádzkovej r˘chlosti, podmienok okolitého prostredia a in˘ch hodnôt.

Poznámka 2: Emisie hluku do okolia sa merajú ako akustick˘ v˘kon (LWA) v súlade so smernicou EÚ 2000/14/ES.

Poznámka 3: Hladina tlaku hluku podºa smernice ISO 5395. Uvádzané údaje pre hladinu tlaku hluku majú typick˘ ‰tatistick˘ rozptyl (‰tandardnú odch˘lku) 1,2 
dB (A).

Poznámka 4: StupeÀ vibrácií podºa smernice ISO 5395. Uvádzané údaje pre stupeÀ vibrácií majú typick˘ ‰tatistick˘ rozptyl (‰tandardnú odch˘lku) 0,2 m/s2 
(volant) a 0,8 m/s2 (sedadlo).

Rider 316Ts AWD Rider 316TXs AWD

Rozmery

DæÏka bez rezného zariadenia, mm/ft 2020/6,61 2020/6,61

·írka bez rezného zariadenia, mm/ft 890/2,92 890/2,92

V˘‰ka, mm/ft 1150/3,77 1150/3,77

Stroj bez rezného zariadenia, s prázdnymi nádrÏami, kg/lb 307-312-315/679-688-694 294-299-302/648-659-666

Rázvor kolies, mm/ft 887/2,91 887/2,91

·írka stopy, predná, mm/ft 712/2,34 712/2,34

·írka stopy, zadná, mm/ft 627/2,06 627/2,06

Rozmery pneumatík 16 x 6,50 x 8 16 x 6,50 x 8

Tlak vzduchu, vzadu - vpredu, kPa / bar / PSI 60 (0,6/8,5) 60 (0,6/8,5)

Motor

Znaãka / Model Kawasaki / FS481V Kawasaki / FS481V

Menovit˘ v˘kon motora, kW (pozri poznámku 1) 9,6 9,6

Objem, cm3/cu.in 603/36,8 603/36,8

Palivo, bezolovnaté, minimálne oktánové ãíslo 87 87

Objem nádrÏe, litre/USqt 12/13 12/13

Olej
Trieda SF, SG, SH alebo SJ SAE40, 
SAE30, SAE10W-30, SAE10W-40 
alebo SAE5W-20

Trieda SF, SG, SH alebo SJ SAE40, 
SAE30, SAE10W-30, SAE10W-40 
alebo SAE5W-20

Objem oleja vrátane filtra 1,7/1,8 1,7/1,8

Objem oleja bez filtra, litre/USqt 1,5/1,6 1,5/1,6

·tartovanie Elektrick˘ ‰tart 12 V Elektrick˘ ‰tart 12 V

Max. otáãky motora, ot./min 2900 ± 100 3100 ± 100

Elektrick˘ systém

Typ 12 V, záporné uzemnenie 12 V, záporné uzemnenie

Batérie 12 V, 24 Ah 12 V, 24 Ah

Zapaºovacia svieãka NGK BPR4ES NGK BPR4ES

Medzera medzi elektródami, mm/palce 0,75/0,030 0,75/0,030

Svetlá Osram, 2X12V 20W Osram, 2X12V 20W

Emisie hluku a ‰írka kosenia  (viì poznámka 2)

Hladina akustického v˘konu, meraná v dB(A) 97 98

Hladina akustického v˘konu, garantovaná dB(A) 98 99

·írka kosenia, cm/palce 94-103-112/37-41-44 94-103-112/37-41-44

Hladiny hluku (viì poznámka 3)

Hladina akustického tlaku na sluch obsluhy, dB(A) 86 83

Hladiny vibrácií (viì poznámka ã. 4)

ÚroveÀ vibrácií na volante, m/s2 2,5 2,5

ÚroveÀ vibrácií v sedadle, m/s2 0,7 0,7

Prevodovka

Znaãka K 574  KTM 10L K 574  KTM 10L

Olej, trieda SF-CC SAE 10W/50 syntetick˘ SAE 10W/50 syntetick˘

Rezné zariadenie

Typ

Combi 94 Combi 94

Combi 103 Combi 103

Combi 112 Combi 112
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Technické údaje
EÚ vyhlásenie o zhode (UplatÀuje sa iba na Európu)

SpoloãnosÈ Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, ·védsko, tel.: +46-36-146500, t˘mto vyhlasuje, Ïe ridery Husqvarna 316T, 316T AWD, 
Rider 316TXs AWD a Rider 316Ts AWD so sériov˘mi ãíslami z roku 2012 a nov‰ími (rok je jasne uveden˘ obyãajn˘m písmom na ‰títku s 
menovit˘mi údajmi, nasledovan˘ sériov˘m ãíslom) spæÀajú poÏiadavky SMERNICE RADY:

zo 17. mája 2006, „Smernica o strojoch” 2006/42/EÚ.

Z 26. februára 2014 „ohºadom elektromagnetickej kompatibility"2014/30/EU.

z 8. 5. 2000 „ohºadom emisií hluku do okolia”2000/14/EÚ.

Informácie o emisiách hluku a ‰írke kosenia nájdete v ãasti Technické údaje

Boli uplatnené nasledovné harmonizované normy: EN ISO 12100-2, ISO 5395.

Skú‰obn˘ úrad: 0404, SMP Svensk Maskinprovning AB, Box 7035, SE-750 07 Uppsala, vydal správy t˘kajúce sa zhody podºa dodatku 
VI SMERNICE RADY z 8. mája 2000 „t˘kajúceho sa vplyvu hluku na Ïivotné prostredie' 2000/14/EC.

Certifikáty majú ãísla: 01/901/147, 01/901/156, 01/901/267

Huskvarna, 19.máj 2014

Claes Losdal, ManaÏér v˘voja/Produkty pre záhradu (Oprávnen˘ zástupca spoloãnosti Husqvarna AB a zodpovedn˘ za technickú 
dokumentáciu.)

Rezné zariadenie Combi 94 Combi 103 Combi 112

·írka kosenia, mm/palce 940/37 1030 / 41 1120 / 44.1

V˘‰ky kosenia, 10 polôh, mm/palce 25-75/0.98-2.95 25-75/0.98-2.95 25-75/0.98-2.95

DæÏka noÏa, mm/palce 358/14.09 388/15.28 420 / 16,5

HmotnosÈ, kg/lb 44/97 49/108 52/114,6

Rezaãka

âíslo dielu 5796525-10 5041882-10 5041881-10

DÔLEÎITÉ INFORMÁCIE Po skonãení Ïivotnosti tohto v˘robku a po ukonãení jeho pouÏívania by mal byÈ v˘robok vráten˘ predajcovi alebo 
do vhodného strediska na recykláciu.

DÔLEÎITÉ INFORMÁCIE Vyhradzujeme si právo na zmenu technick˘ch údajov a dizajnu bez predo‰lého upozornenia z dôvodu 
zavádzania vylep‰ení.

Vezmite na vedomie, Ïe Ïiadne právne nároky nie sú platné na základe informácií v tomto návode.

Na opravy pouÏívajte iba originálne diely. Ak sa nepouÏijú originálne diely, záruka nie je platná.
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